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JÓZEFOWI CZAPSKIEMU



iDiedem trb zotych zagrao, siedem srebrnych a-

bdzi si wzbio, siedem lazurowych proporców fur-

koce, siedem czarnych bachmatów podkow iskry

krzesze

przed domem, gdzie

junak wity Merkury do Bogarodzicy si modli, i do

witego Michaa Archistratega i Archianioa, i do

Trójcy Najwitszej, i do Chrystusa na krzyu roz-

pitego.

Zli Tatarowie chmur czarn miasto otoczyli,

ciskaj strzay, ciskaj obelgi, ludzi ranic na duszy
i aa ciele, zabijajc mierci okrutn mów, nie-

wiasty na zatracenie wieczne w rozpust biorc, dzieci

szalestwem krwawic,

Jczy ziemia pod kopytami pohaskiemi, jcz wiee
i kopuy dzwonami modlitewnymi, jczy wity Mer-

kury, przed wit ikon na kolana padszy.

„A ie nie miaem innej modlitwy nad dzikczynn,
bo ile to razy dzikowaem Ci, Pani wita, za ga-

zki tarniny pod klasztornym murem, za dwiki
dzwonu w letni zmrok i za korale jarzbin w jesienne

zadumy, —
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bo

ile to razy padaem na kolana przed Tob, dzikujc
za wo ywiczn smoleskiego lasu, za blask biay

klasztornej ciany, za wzór korali jarzbin w jesienne

zadumy, —
bo

ile to razy caowaem stopy Twoje, dzikujc za

blask bawatków w oczach gdzie spotkanych, za

pery, o których wiem, e na dnie morza spoczy-

waj, i za korale jarzbin, co i po moim zgonie za-

bysn w jesienne zadumy.
e ycie moje byo socem radosne, i ziemi upoj-

ne, i caujce kwiaty, i umiechajce si ku sobie

i ku ludziom, iem ukocha i grzech i niewinno,
ku nim rce me niepokalane wycigajc, iem uko-

cha zo i dobro, bogosawic je sonecznie, em
prochem si sta przed oblicznoci Twoj, Pani,

w dzikczynieniu rozpynity wiecznem,

Pomnisz, Ty, co turkusy masz na aureoli...

e nie kocham nic ponad Boga, a e da mi ycie

wic kocham ycie, wite i kochajce,

Ty wiesz.

I dzisiaj upadam przed Tob, jasna Bogini, po raz

pierwszy prob Ci skadajc; cho wiem, e osta-

tnia to moja proba, Pani; kocham kochanie moje

wicej, ni ycie i o mier Ci prosi bd. Wemij
ycie moje w rce przeczyste, a daj mi koczan

szatana i strzay mierci. Daj mi, Pani, nienawi

wiksz od mioci, serce czarniejsze od oczu Lu-
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cypera — abym ocali kochanie moje, a wroga mego
zgubi, i zmiady, i zgoni go z oblicza ziemi, na

której ro maj lilje polne i pachnie sosny;

otc oddaj ycie moje za prob moj— Ty, Boga-

rodzico, widzisz, bo jest ono, jak nieg srebrzysty,

a Ty, Archianiele i Archistrategu widzisz, i nie jest

ono posypane puchem, jako owoc podliwoci, a Ty,

Chryste, widzisz, e jest ono modlitw, skonion,
jak zoty kos zboa, przed majestatem Twoim, jak

pr/.ed majestatem soca".

A kiedy skoczy mówi i nakry twarz — wit
a cudnrk z koci soniowej — rozkwity z pomidzy
pyt szarego kamienia liljowe irysy, i cztery wskie
strumienie rubinów muzykalnie zaczy spywa z su-

fitu—a Bogarodzica pochylia si nad nim i donie

Swe na czarnych wosach jego opara:

„Merkurze, wybrane dzieci Moje. Wyhodowa-
am ci w ogrodzie rajskim, jak lilj róow a won-

n, i jak koral poncy mioci Bo upuciam ci
na ziemi czarn.

„Sodki Merkurze, dzieci moje, oto nadszed

dzie, w którym szaty twoje, wiecznie biae, stan
si purpurowe, purpur wezwania i pomazania bo-

skiego, usta twe si otworz, a wyleci z nich ptak

chwa najwitsz piewajcy; oczy twe bkitne
zakwitn raz ostatni na padole ziemskim. Prob
tw bior i, jak kropl rosy, na srebrnej tarczy ku

Synowi Memu Najmilszemu nios, a dusza twoja
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piewajcy wzici ku niebosom w róanej zorzy sto-

jcym—i sfery szklane otworz si nad tob w na-

bonym hymnie, aby spocz na piersi Syna Mego,

jak ów ucze Jego najmilejszy. Amen".

A Micha Archanio postawi krzy na czole jego —
i upad Merkury, junak wity, na twarz i lea
przez noc ca, a irysy pochyliy si i przykryy go

liljowym jedwabiem swych patków.
A miasto, biaym murem otoczone stao w tajni, nocnej,

mg dymów owiane, które z wiosek gorejcych szy—
a Tatarowie na horyzontach, czarta objaty sprawujc,

domostwa z ludmi, a cerkwie, a dzwonnice, w których

dzwony gucho przed pkniciem gray— palili.

Czternacie trb zotych zagrao, czternacie

srebrnych abdzi si wzbio, czternacie lazurowych

proporców furkoce, czternacie bachmatów karych

podkow iskry krzesze — a pitnasty, biay, bez

jedca na przedzie.

Wychodzi Merkury, sudzy dwierze rozwarli,

czerwone zasony rozchylili, w niskim pokonie sy-

metrj zrobili — aby on, biay, w biaym hemie

z abdziemi skrzydy na tle ciemnem pikny by.

Skin mieczem, co jak grom Paski ku socu y-

sn—a twarz ma chmurn, a wzrok w dal patrzcy
nie siny wyda si towarzyszom, jak w dzie zwy-

czajny, jeno czarny, a brwi sobole znione nad nimi,

jak dwa chciwe zwierza, a na ustach purpura miast

biaoci osiada.



Przechodz mimo niego bachmaty kar z zielo-

nemi nakrywami i

przechodz mimo niego bachmaty kar z liljowemi

narywami,
a on

patrzy na lazur nieba, kdy si obok biay, jak grudka

szronu w socu rozpywa,—sam biay, jak ów obok,

z dziobem srebrnym hemu na równym a mdrym
nofcie,

—
bachmat biay sam pod ganek przychodzi

—nie sudzy

osupieli, lecz dwaj biali anieli pod rk go sadzaj—
druyna si egnaj—krzy czyni szeroki, a wity,
cud widzc niepojty.

Bachmat biay na przedzie, na nim rycerz wity, junak

okazay, Merkury doskonay — biay, a strzay czer-

wone i koczan czarny nienawici ma za biodrem

swojem ku miotaniu — a uk srebrny, jak uk tczy,

maluje si za plecami jego, i czyha wróg, — ale

i on czuwa.

Na miejskiej bramie czerwone zasony, obrusy

i hafty, zote, cikie brokatele zwisaj, cegy kry-

jc twarde i kamienie zason kwiatów przykrywa-

jc, a na ganku stoi sama Eupraksja, ksina dobrej

rady, po kruganku dziewice majc naokó siebie,
—

a wszystkie na Merkurego patrz.

Na miejskiej bramie rce biae, piersi krge,
usta soczyste, zasony powe i suknie — po krugan-
ku— a wszystkie na Merkurego patrz.
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Na miejskiej bramie ócz bawatkowych par dwie-

cie, usta róane niewiecie — dla których umiech
mia zawsze — a wszystkie na Merkurego patrz.
A on czynem ponury prosto przed siebie spoglda,

gdzie w bramie ozwartej step si szary rozoy
daleko,

a na tle jego,

jak czarne mrowniki, stercz czarne namioty, wiee,

jurty, schroniska, dymem kurz ogniska i jak czarne

szatany
— miec strzay— Tatary.

Brwi sobole pooy na lazury ciemniae ócz, i nie-

masz umiechu — i napróno mu Eupraksja, ksina
dobrej rady, bia chustk powiaa— nic nie widzi,

nie czuje, nie syszy.

Po stepie zielonym, szeroko, szeroko rozpostartym,

w pókole wszystkie puki tatarskie staj, szykuj

bro, uki i oszczepy, a kto buawy, lub szable, lub

miecze — kibitki zataczaj, konie maj gotowe, ska-

cz w pd, krzycz przeklestwa i groby.
A z zamkowej bramicy jedzie tylko czternastu,

a pitnasty na przedzie kto w bieli.

Skina raz pierwszy Za Dola: pdem rusz

Tatarzy, mali, czarni na stepie zielonym.

A wity Merkury rk do koczana sign, pierwsz

strza krwaw wypuci i do Boga westchn.
Raz drugi skina Za Dola: bliej Tatarowie—pr-

dzej z galopa sadzc, wiksi si na stepie zielonym wy-

dali, wówczas wity Merkury drug strza wypuszcza.
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Raz trzeci Skina Za Dola: zbliya si tusz-

cza i ju mieli do rycerzy doskoczy, kiedy Merkury,

spojrzawszy z nienawici, trzeci strza wypuszcza.—
Zattniaa strzaa, a uk pk z jkiem. I krzyk,

i klamor i woanie rozlego si midzy Tatarami,

zawrócili pdem konie i pognali w step daleki, a za

nimi Merkury z abdzim mieczem w doni i reszta—
a zginli prawie z oczu tych, co na bramie grodz-

kiej stali, w tumie mrowiska kibitek i Tatarów.

A wówczas z poród uciekajcych wyjecha ko
rydzy, a na nim Jedziec Pikny, i ku Merkuremu,

który by w tyle nieco zosta, pody. A by pikny,

jak pieko, czarny i cudny i upalny, i mia oczy czarne

na tle opalonej twarzy i patrzy niemi prosto Merku-

remu w oczy. I szy ich konie przeciw sobie prosto
—

biay Merkurego i rydzy Jedca Piknego. I zrów-

nay si, zaszy sobie w boki, a si biay safjan obuwia

Merkurego otar o czarn skór tamtego, jak ciao

biaej róy o czarny labrador, a twarze ich nalazy

si przeciw sobie.

Wówczas

Jedziec Pikny obj ramionami Merkurego i pooy
gcw jego sobie na piersi i napeniy si uszy wi-
tego sodycz muzyki. I uj Jedziec Pikny sztylet

ostry, i uci gow Merkuremu.

A ów wzi j w jedn rk i uniós wysoko, aby
ludowi ukaza, a drug w gór miecz srebrny pod-

niós, na którym kwiat jeden róowej lilji rozkwit;

15



i tak wity tuów z gow cudn, a krwi ocie-

kajc w jednej doni, a z mieczem z lilj róan
w drugiej, jecha ku bramie grodzkiej

—
gdzie pacz

ksina z damami uczynia wielki— a na ustach

gowy owej biaej rozkwit umiech, jak lilja róowa.

Trzydzieci zotych trb zagrao...

I zazieleniay mury miasta traw wieo wzesza,
i rozkwity biae tarniny, gdziekolwiek biay ko
przeszed— a on krzyem wielkim miasto znaczc,
poszed na pónoc, i na wschód, i na zachód i na

poudnie— a zatrzyma si przed soborem, co zo-
tem kopu nad miasto si wychyla— a lud pad na

twarz w strachu wielkim. Bowiem drzwi wityni
zote* ozwary si z oskotem, i wida wntrze byo,
jak si wiatami jarzyo tysica woskowic; i cae
niebo anielskie w niem piewao — i w oboku bla-

dych byskawic wysza Dziewica w gronie anioów—
i wyszed Archianio i Archistratega Micha z mie-

czem w doni.

I wzili "anieli trup Merkurego, zsadzili z konia,

i wzia go Dziewica Bogomatka pod rk z gow,
a wity Archanio pod rk z mieczem, i powiedli

go przed drzwi cerkwiane, kdy rosy dwa krzaki

tarniny w bieli kwitncej i ziele trawy bya jaskraw-

sza, ni gdziekolwiek i kiedykolwiek.

I anioy zotemi opatami zaczy ziemi kopa,
a co zanurz opat w ziemi, to wyrzuc gar pere,

lub lazurowych akwamaryn, lub malinowych almandyn.
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A to byy wszystko umiechy Merkurego, i spoj-

rzenia jego i sowa jego.

I wykopali dó dugi, i sama Matka Boa uoya
we modziana witego, i gow Mu przyoya,
i miecz mu na piersi pokada i lilj, co si w je-

den róany umiech z ustami cudnemi zlaa. A sama

klka na brzegu i zasypujc dó powoli owymi dro-

gimi kamieniami, cudn mu koysank swym bos-

kim gosem na wieczne odpoczywanie piewaa.
A co zapiewa, a to gar pere, a to almandyn przy-

rzuci—a powoli znikaa posta wita w powodzi

blasków, i twarz mu si zakrya tumem ró rajskich,

co woniejc na grobie rozkwity.

„Tak rab boy Merkury w kwieciu pooon jest".

... trzydzieci srebrnych abdzi si wzbio, trzy-

dzieci lazurowych proporców zafurczao, trzydzieci

bachmatów czarnych podkowami z kamieni iskry

krzesze — jeden biay bez jedca na przedzie.

A naokó po stepie ko rydzy kry, a na nim

Jedziec Pikny umiech tai czarowny.
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LEGENDA O BASZCIE
WITEGO BAZYLEGO



MOJEJ MATCE



dwa dni drogi od Akry znajdowaa si wiea

staroytna, z biaego murowana wapienia, a któr

dawniej, za dni rycerzy krzyowych, zwano baszt

witego Bazylego.

Do onej to baszty schronili si wysacy ksi-
niczki Melissandy, z Trebizondy do Akry zdajcy,
z listem do króla Jerozolimy, Gwidona,— schronili

si nocy pewnej, kiedy ich seldukowie zewszd go-

nili i otaczali.

Wysacami tymi byli pan Hermeneryk z Hai-

nault, pan mody, Herykiem powszechnie zwany, oraz

dobry giermek jego, z lat pacholcych ledwie wyszy,
Ybaud, z rodu rycerskiego, acz ubogi, prowansal-

skiego pieniarza syn. Obaj modziecy z tego byli

znakomici i znani nietylko w trebizonckim kraju, i
ukadali wiele piosenek na cze przepiknej Melis-

sandy, która potem cesarzow Konstantynopola, ba-

zy liss zostaa. Wirele ich i sirwenty znane byy
lasom i górom Trebizondy, w Jeruzalem piewao je

rycerstwo, a i w Prowancji, w kraju piosnek mio-

snych, niejeden je powtarza. Pikni byli obydwaj
i zawsze strojni, hojni byli, odwani i miosierni —
a nigdy si nie skalali rozpust. Synli z czystoci
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obyczajów, co im niektórzy chwalili, a niektórzy ga-

nili— kochali si obaj bardzo i rzadko kiedy si
rozstawali. Panem dobrym by Heryk, dobrym gierm-

kiem Ybaud.

Seldukowie ich zewszd otoczyli w drodze, i wi-

da przysza na nich ostatnia godzina: jako pod wie-

czór dopadli do baszty witego Bazylego i tam si
schowali. Wiedzieli, i noc Turcy ich tu nie ogarn,

gdy bali si w ciemnoci wchodzi do wiey owej,

jako e imi Chrystusa od zego broni ich nie mo-

go. A baszta ta bya osobliwa, na Wschodzie do

rzadkoci nie naleca; lecz rycerze dziwowali si

niepomiernie caej jej strukturze, jak i temu, co

w sobie zawieraa: pewien pustelnik imieniem Bazyli

by j swego czasu powici i- zamieszka w niej,

Bogu wite ycie swe ofiarujc w modach. Dla

tej to przyczyny nazwano ow wie „baszt wi-
tego Bazylego", gdy ju ów pustelnik umar i ko-
ciec jego powikszy ilo kociotrupów na pitrach

wiey schronionych. Bya to bowiem wiea grzebalna

gwebrów, czcicieli soca, którzy Boga prawdziwe-

go nie znajc w wielu bdach pogreni, aczkol-

wiek zazwyczaj ludzie to byli czyci i pobonego
ducha. Mieli oni trup kady za rzecz nieczyst i na

pogard zasugujc — i umarych swych wywlekali

do wie, w kilka piter, z galerjami ku rodkowi

otwartemi, wybudowanych, tam ich skadajc, i na

poarcie psom i spom oddajc. Wiea ta od mierci

Bazylego nowych nie braa ju trupów, jedynie stare
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koci si suszyy, a spy i szakale, dawne pamita-

jc czasy, cigle j odwiedzay. Sta wic sup ów

biay, oby i samotny na wzgórku piaszczystym

w pustyni. Samotno wielka bya naokó niego

i krya, jak sokó, powiewajc skrzydami: piknie
tu byio, bo samotnie i do Boga i mierci blisko.

Tu si Heryk z giermkiem swym Ybaud schro-

nili na noc ostatni swojego ywota. Naokó, gdy
ciemno ju zapada poczynaa, ogniska zaczli pa-

li Turkowie, tworzc wielki kolisty acuch, krgiem

otaczajcy cakowitym wie i dwóch jedców. Ro-

zumieli, i skoro dzionek wita pocznie, nic ich od

krwioerczoci tureckiej nie uratuje: piknie wic im

tu byo, bo samotnie, i Boga i mierci blisko.

Na samym szczycie usiedli chopakowie, zbroje

cikie skadajc obok siebie, i patrzyli w gwiazdy.

Jedna wiecia blaskiem bkitnym: pono z t gwiazd
zwizane byy losy ksiniczki Melissandy. Rachowali

je tak sobie i milczeli. Duo myli mieli w gowie.
Potem powiedzia Heryk:

Gwiazdy byszcz nad naszemi gowami i Bóg.

Módlmy si, giermku mój, Ybaud.

I odeszli od siebie i modlili si. Cienie ich, po-

chj lone pod ciarem myli przedmiertelnych, czer-

niay na tle nieba i gwiazd. Szczupy Ybaud zdrze-

mn si lekko, gdy zbudzio go dotknienie ramie-

nia. Oczy jasne, oczy pana Heryka patrzyy na
w ciemnoci.
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Ybaud,— powiedzia mody pan Heryk— Ybaud,

pónoc ju mina i dzie wkrótce zawita. Trzeba

bymy tak uczynili, jak zdawna zazwyczaj czyni
rycerze w obliczu mierci. Wysuchaj spowiedzi

mojej.

Ybaud si podniós.

Nie panie — odpar — wprzódy niech si twój

giermek ukorzy przed tob, jak przed kapanem.
Mówi do ciebie, bracie, jak do Boga samego.

Pan Hermeneryk usiad na zomie piaskowca,
a giermek jego uklk. Cisza bya wielka w nocnem

powietrzu. Szakal pewien myla, e wiea jest pusta

i przyszed a tu — spostrzeg dwóch rycerzy, ale si
nie ba. Siad sobie opodal. I on wysucha spowiedzi

giermka Ybaud.

Nieduo mam sobie do wyrzucenia— powiedzia

ten, przeegnawszy si i popatrzywszy raz jeszcze

w oczy Hermeneryka— Boga kochaem i Chrystusa,

krew sw za grób jego najwitszy przelewaem
i rycerskich przysig zawszem chcia dotrzymywa.

Byem czysty w mowie i uczynkach. Sam wiesz,

panie (poprawi si), bracie, jakom szlachetny ywot
wiód. Jeden mam tylko grzech ciki na sumieniu.

Grzech to wielkiej wagi, i straszno mi go w chwili

mierci swojej przypomina. auj za w godzin

mierci, i niech mi Pan odpuci go na niebiosach,

jak ty mi go tu, na padole ziemskim, odpucisz,

bracie.
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Pamitasz, bracie, jakem to przyby z dalekiej

Prowancji na dwór pónocny twego ojca, Filipa z Hai-

nault. Pamitasz, jak byem maym chopakiem, który

wszystkiemu si dziwi. A ty mnie uczy wszystkiego,

co sam umia.

Hermeneryk pooy rk na gowie giermka

i przychyli j ku sobie. Przytuli si giermek do

paskiej piersi, i spowied staa si mniej chodna,

a bardziej braterska.

Miae wtedy bardzo zdziwione oczy — bye
dzieciak i cieszye si, gdy ci dano spodenki biae

w róowe pasy.

Tak, panie, tak, bracie. Od dnia owego byem
ci bratem i towarzyszem wród wypraw i bitew;

i wród wesoej biesiady wiernym byem ci sug —
tu nie mam wyrzutów sumienia. Towarzyszem by-

em twoim i czasu pokoju, towarzyszem w pieni

rycerskiej. Razem chwalilimy królewn Melissand.

Pamitasz tarasy Trebizondy? Morze lazurowem pas-

mem rozoone, a na niem biae agle: to wioz frukty,

to wioz manele królewnie Melissandzie. Melissanda

ma zosta bazyliss. Pamitasz, jako królewna siedzi

na najwyszym tarasie wród pochodni; astrolog po-

kazuje jej gwiazd niebiesk. O, t, z któr jej losy

s zwizane. Widzisz, jak teraz janieje.
— Kocha-

limy razem Melissand. Pod tarasami pamitasz

piosenk, jak cignlimy smykami po strunach skrzy-

pek, piewajc wirele:
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Melissanda, Meliasanda,

Gwiazdy ledzi w ciemn noc.

Poco gwiazdy w nocy badasz,

Gdy jest sama pani gwiazd?
A królewna bya nam przychylna. Ale któremu

wicej, niewiadomo — chyba, e modszemu; daa
mi sw wstg pewnego wieczoru. Wiesz o tern,

bracie? Ale tu zaczyna si mój grzech.

Znowu si wyprostowa; na klczkach, nie pa-

trzc w oczy spowiednikowi, mówi pocz gosem
matowym i zdecydowanym:

Oszukiwaem królewn Melissand. Nie dla niej

gray moje smyczki, Nie dla niej wstawaem w nocy,

aby i na zamkowe tarasy. Miaem w sercu grzech

wikszy, ni wszystkie grzechy; a nie wyznaem go

nikomu, nawet na spowiedzi. Podliwo miaem
w sercu mojem i mio wielk ku panu mojemu,
modemu Hermenerykowi z Hainault.

Heryk drgn —
i rka jego, spoczywajca na

gowie giermka, opada. Spojrza na gwiazdy i spoj-

rza na wschód. Chód wia od pustyni. Soce miao
wsta. Gwiazdy blady, ale puszysta gwiazda Melis-

sandy palia si nad ich gowami. Ybaud cign
dalej.

Odkryem to w sercu mojem dawno, ju bardzo

dawno. I nie miaem ju odtd ciszy, ani spo-

koju. Przepady dla mnie polowania cudowne i ry-

boówstwa. To jeszcze byo na cichem, bladem je-

ziorze we Flandrji, kiedymy z wody sieci cignli
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dugie i szare. Patrzyo wtedy na nas niebo niskie

i pochmurne— woda bya gadka i szara, a krople

spaday z wiose, stukajc, jak moje serce. Wtedy
to ono serce powiedziao mi: podliwo jest we

mnie ku panu twemu. — Albo póniej, kiedymy
w podróy, zapukali do wioski przydronej, do chaty

chopskiej, i spoczywalimy na sianie w stodole,

z rk przy rce, pod paszczem jednym, bo byo
ddysto i chodno. Ciemno byo i pachnco od

siana, ale mi si zdao, e pikniej jeszcze wonieje

ciao twoje w ciemnoci. Wstaem po pónocy ci-

chaczem i na klepisku legem krzyem, wzywajc
tego ku obronie, który si kwapi ku wzywajcym
Go. W walkach, panie, truchlaem na myl o mierci

twojej i modliem si Bogu, aby pozwoli nam

zgin razem. Bóg widocznie wysucha modlitwy

mojej i wida nie bardzo gniewny jest na grze-

chy me.

A kiedy przed tarasami trebizonckiego paacu opie-

walimy imi Melissandy, tom ci nie o Melissandzie

myla, jeno o panu moim Heryku, który askaw by
na mnie, jako pan i rycerz. A kiedym sucha, jak

w twoich wirelach imi Melissandy drao, miotaem

si w brzydkiej zazdroci i pakaem nieraz; ale

cicho tak, aby ty nie wiedzia, e ten, którego od

malekoci do twojej szlachetnej zbliy osoby, brzyd-

koi- ma w sercu, i grzech czarny, i zatwardziao

tajemn. Kajam si oto przed tob, spowiednikiem
moi n, auj w godzin mierci mojej i bagam
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ci, aby mnie z grzechów owych rozwiza i wybaczy
mi, aby mi Ojciec niebieski w wysokoci bogosawi
i askaw na mnie by. Wina [moja cika i niezmierna-

Kajam si, w proch padam przed tob, jako przed

Boga namiestnikiem.

Pochyli si gboko do stóp swego pana. 1 bya
cisza.

Amen — dokoczy swej spowiedzi Ybaud.

A Heryk podniós twarz na niebo i gwiazdy,

które gasy.

Niech cibd odpuszczone grzechy twoje, giermku

ukochany — powiedzia szeptem.

A potem doda:

Pozosta na klczkach, bowiem wit ju wstaje,

a spowied moja jest nieduga.

Giermek wyprostowa si, przysun si ku panu

i opar mu rce na kolanach. Poszuka wzrokiem

jego oczu, ale ich nie znalaz. Rycerz patrzy na

brzask wstajcego dnia.

W Imi Ojca, i Syna i Ducha — powiedzia

Heryk zwolna i uroczycie. Niema we mnie inak-

szych grzechów, krom tych, co ty przed chwil
mówi. I ja oszukiwaem Melissand: jest we mnie

mio, i podliwo, i kochanie wielkie i bez gra-

nic ku giermkowi mojemu, imieniem Ybaud.

Tu dopiero spojrzeli sobie w oczy. Stawy gór-

skie nie s tak gbokie, jak byy w tej chwili oczy

Heryka i Ybaud. Umiech si narodzi z tego spoj-
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renia sodki i moc majcy w sobie, moc witych
paskich.

Ofiarowalimy mio nasz Panu — powiedzia

Hermeneryk — i niemasz w niej ju grzechu. Pan

pobogosawi zna jej i razem pozwoli nam umrze.

Bowiem wybacza tym, którzy miuj.
Gwiazdy gasy zwolna, a oni milczeli. Nic ju

wicej sobie nie powiedzieli. Zastygli tak na dugo.
Ybaud na klczkach, a Heryk patrzc w dal.

Skoro wita poczo, zeszli w dó chopakowie,

trzymajc si za rce. Nawet zbroi nie przywdzieli.

Pochowano ich obok baszty. Melissanda odbya
pielgrzymk do ich grobu; byli to bowiem pieniarze,

którzy najszczerzej j miowali w pieniach swych.

A potem odjechaa i bya bazyliss. Ale w paacu
carogrodzkim pamitaa o umarych. Grób za pozo-

sta w zaniedbaniu. Tylko corocznie na wiosn wy-

kwitaj na nim krokusy i szafrany: bowiem czyci
tam pi, a sprawiedliwi.
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ZOFJI WOOSZYNOWSKIEJ



papierach pewnego lejtenanta marynarki an-

gielskiej, który zmar na febr ,
w czasie przejazdu

przez Ocean Indyjski, znaleziono nastpne cztery

isty, pisane na papierze z jego pieczci i nazwiskiem,

lecz bardzo nieksztatnym i niewyrobionym charak-

terem. Zmary podobno pisma te znajdywa odbite

w dziwny sposób co pewien przecig czasu, na swo-

jem biurku. Zawdziczajc uprzejmoci doktora Beard

A. Turnera oryginay/ owych listów mam w swojem

posiadaniu.

LIST I.

Ja mylaam, e ty to Kukulala, nasze bóstwo.

Bóstwo, któremu co wieczora moja stara babka sta-

wiaa garnek mleka. A mój nagusieki braciszek

przynosi z lasu takie fioletowe kwiaty, co ty je

lubie. Ale ojciec Anio powiedzia mi, e Kukulala

to i ie boek. Mówi mi o prawdziwym Bogu. A ja

jem i wierz. Bo on bardzo mdry —
ojciec Anio.

Raz on mnie si spyta o ciebie; spyta si tak

brzydko: „no, a ten marynarz John?" A ja wiem, e
ty nie jeste John, ale ty jeste w. Jan Chrzciciel.

33



Kiedy ty pojechae, to ja wcale jeszcze nie

wiedziaam, e ty jeste w. Jan Chrzciciel. Matka

mylaa, e ja bd krzycze i baa si bardzo, bardzo,

a ojciec przygotowa bambus. A kiedy ja przyszam
z wizi bananów, to tylko spytaam si: „Czy to

prawda, co mówi mój nagusieki braciszek, e John

ju pojecha?" A gdy mi ojciec powiedzia „tak"

i matka powiedziaa „tak", to ja utukam jak zwykle
manioku w mojej stpie; i daam kurom je, i daam
kozom je, i daam bratu je— a potem stanam
na progu. I mylaam: „czemu pojechae?" A potem

poszam ku rzece. Szam t ciek, któr chodziam

codziennie. Rwaam kwiaty, ale zaraz rzucaam.

We na mnie syczay dzisiaj. Nie wiem skd si
tam we wziy? Dawniej nigdy ich tam nie byo.
Potem doszam, a na sam brzeg rzeki—tam, gdzie pia-

sek taki zoty. Zostawiam lad mojej stopy na piasku.

A potem palcem mieszaam wod, i rzucaam na ni
licie, i bawiam si. A byam smutna bardzo, bardzo.

A kiedy przyszed ojciec Anio, to mówi, ebym
si modlia. I da mi taki obrazek, i powiedzia: to

jest w. Jan Chrzciciel— a ja zaraz poznaam, e
to twój obrazek. I mówi: „To John Marynarz",

a ojciec Anio: „nie, to Chrzciciel, a nie marynarz;

on wod ludzi polewa. Trzeba eby i ciebie pola".

A ja mówi (pamitasz jake to na mnie wod rzeki

tryska), a ja mówi, e ju. I odtd mi ojciec Anio
mówi duo. I jeszcze mi mówi o Bogu i o Jezusie

i o Duchu witym, co jest biay jak ptaszek. A bar-
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dzo to mi si podobao. Zaczam chodzi do domu

ojct. Anioa. Tam piknie jest bardzo, bardzo. Ojciec

Anio pokaza mi znaczki i powiedzia co jest a,

a co jest b; i inne te pokaza. A ja ojcu przynio-

sari ljan kwitncych i miodu i bananów i koci.

A potem to ja chciaam, eby mnie nazwano John,

jak ciebie, ale nie mona. To mnie nazwano Bal-

bina. To jest bardzo adne zawoanie. A ojciec

Anio powiedzia, e bdzie pisa do Johna Maryna-

rza, co tu by. Pyta, co mu napisa. Ale mnie nie

trzeba pyta. Ja wiem, wiem, bardzo, bardzo wiem,

e ty jeste nie John, a wity Jan Chrzciciel. wity
Jan Chrzciciel ma takie same biae ciao jak ty, i ma
wosy kdzierzawe jak ty masz, i ma oczy takie jak

rzeka, i smutne oczy, bardzo— bardzo.

1 ja prosiam anioa, co sta przy mnie wczoraj,

jak ja spaam, eby on ci napisa to, co ja chc.
I on powiedzia, e napisze.

I oto ja wstaam w nocy i poszam. I siedz
na brzegu rzeki i patrz w t stron, gdzie ty poje-

chae i mó-vi szeptem te sowa. A anio je pisze

u ciebie przy óku. Ty pisz, a nic nie wiesz. A ja

Balbina mówi tobie sowa moje, a ty je bdziesz

sy.jza. A ja pójd sobie ju do domu. Na piasku

zostan lady moich czarnych nóg. Na twoim pa-

piee lady moich liter... a ty moe pojechae, a
do nieba, a zawsze pamitasz o Balbinie. A ja pójd
ci ik do domu w nocy i bez strachu pójd, bo

bd mówia: kocham ciebie bardzo, bardzo.
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LIST II.

Znowu anio siad na twojem wezgowiu. A ja

mówi mu sowa kochane, sowa dalekie. I pytam

si czemu wity, a opuci mnie. Nie wiesz, e ja

ju czytam, e mi ojciec Anio da tak ksieczk,
co w niej napisane, jak si modli trzeba. Do Ku-

kulali nie trzeba si modli, on jest may boek;
on pije mleko, on lubi kwiaty. A duy Bóg lubi,

eby si modli. I kocha. Ja bardzo, bardzo ko-

cham ciebie, mój wity Janie. A ty nie wiesz, e
ja mam now sukni. Ale ojciec Anio mówi, e
nie trzeba si chwali. I nie wiesz, e ja ju opu-

ciam ojca i matk, i mieszkam w misji. Raz wró-

ciam tam do domu. Ale tam smutno, pakaam
potem. Kukulala bez kwiatów, a matka pacze,
a ojciec gniewa si. A ciebie nie ma. Tak mi si

zdao, jakby ty by. Gdy szam ciek do domu,

to chciaam sysze twój krok za sob. I syszaam
krok. To pewnie by Cud. Ale syszaam krok.

A potem zamknam oczy i syszaam twój miech.

I twoje oczy. Kiedy miae si to miae takie

fadki naokoo oczu. Pamitasz? A czy ty si mie-

jesz tam kiedy? Ale gorzej, bo ja doszam do domu
i miaam si, bo myaam, e to ty siedzisz przed

domem. Czy chciaby siedzie przed moim domem?

Daabym ci duo bananów i dobrych bardzo, bardzo.

Ja pamitam jak ty krajae banany i miae si,

e ja tak patrz. A ja ju byam do komunji, a kie-

dy ksidz Anio da mi opatek, to mi si wydao,
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e to ty, wity Janie, dae mi kawaek banana,

i byo mi dobrze bardzo, bardzo, i zamknam oczy

i syszaam jak ty piewasz z anioami. Bo ty prze-

cie piewae i cieszye si z radoci twojej oblu-

bienicy Balbiny. A ja teraz i czytam i jem i pij,

a ciebie niema. A ja dawniej i jadam i piam,
i ty bye. I podawaam tobie je. A teraz to ju
nie mona.

A ja bardzo, bardzo jestem godna ciebiel Ja

w nocy nie pi, ja chodz na brzeg rzeki; ja kaszl,

ja jestem chora, a ciebie nie ma. Mnie smutno,

a ciebie nie ma. Czy to tak dobrze, wity Janie?

Ojciec Anio mówi, e Pan Bóg tak robi, eby byo
dobrze. Ale to nie bardzo dobrze, e ja chc cie-

bie widzie, a ciebie niema. I ja pacz bardzo,

bardzo.

LIST III.

A teraz to ja jestem zupenie chora. Ojciec

Anio dzisiaj do mnie przychodzi i spowiada i da
mi komunj. I pyta si, jaki mój najwikszy grzech.

A ja mu powiedziaam, e moe to grzech, e ja

kocham w. Jana bardzo, bardzo. A on si mia
i mówi, e to nie grzech. To dobrze. To moe ja

pójd do nieba. Bo ojciec Anio co tak mówi. To

znarzy, e ja umr, a ciebie nie zobacz.

Przysza matka. I brat. Urós teraz taki duy;

ju zabi antylop. Sam. Taki mocny. Mówi, e
nosi kwiaty Kukulali. Przyszed ojciec Anio. Przy-
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szo duo murzynów i murzynek. I tych, co chrzcili

si i tych, co nie chcieli. A ty nie przyszede. Ja-

bym ciebie powitaa bardzo, bardzo. Jak Maryja

Elbiet. Jabym ciebie pozdrowia sowem Paskiem.

Jabym ci nogi umya i ucaowaa. Jabym dotkna
rk twoich wosów— (one s takie jak kora starych

drzew w lesie, kiedy soce je owieci). Jabym dot-

kna rk twoich mikkich wosów, jabym dotkna
rk twoich bardzo mikkich wosów. A potembym
dotkna rk twoich rzs. One s adne. One s
pikne. A potem palcem poprowadziabym po two-

ich ustach. To dziwne jakie twoje usta podobne s
pewnie do banana: takie suche i takie mikkie i ta-

kie wonne. A moe i takie sodkie. A potem dotkn-

abym twoich piersi; ,one s bardzo zimne i biae

i takie gadkie jak ta sukienka, w której ojciec Anio
modli si do Boga, do Matki Boej i do Ciebie.

A moje piersi s czarne. A dawniej to one byy
gadkie, a teraz wyschy; s wiotkie, jakby z nich

wszystkie mleko wyssay ze duchy. Ale mnie nie

potrzeba mleka, bo ja nie mam i nie bd miaa

maych, czarnych murzynków i one nie bd si k-
pay z krzykiem w tej rzece, w której ty kpae
swoje wite ciao. A potem jabym dotkna twoich

biaych nóg. Pamitam jak one byszczay w falach

rzeki i terazbym je pocaowaa, jak ta fala. Bo one

s dobre bardzo, bardzo.

Taka byaby moja modlitwa. W mojej ksice,
co ja j czytam, niema modlitwy do w. Jana. Ale
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mój brat i mój ojciec, jak modli si do Kukulali to

kadzie mu do na gowie i na piersi i na brzuchu,

i taka jest ich modlitwa. I ja take.

Ale ty nie przyszede. A ja na ciebie czekam.

Oni modl si za mnie. A ja mówi im: „nie, nie,

jeszcze nie umr, póki nie przyjdzie wity Jan" i pa-

trz w okno i mówi te sowa twemu Anioowi-

A tam ju robi si ciemno. Ale wida rzek. 1 ciek
do rzeki. Ta cieka, czy ty j pamitasz? Mijae
mnie na niej. Sysz twoje kroki za mn, — a moe
to ty idziesz teraz t ciek? Moe to ty... A ja

dugo chodziam po tej ciece sama. I smutno mi

byo. Zrywaam kwiaty i modliam si na ksice
i miaam nowe suknie i ojciec Anio mnie kocha
i mówi, e ja jestem dobra chrzecijanka, a ja by-

am smutna i pakaam bardzo, bardzo, i czsto pa-

trzyam w t stron, dokd ty pojechae.

LIST IV.

A teraz ja ju umaram. W niebiesiech jest du-

o, duo witych, o których nikt nic na ziemi nie

wie. I ja z nimi jestem. Kochaam ciebie, Janie. Te-

raz ju duo rozumiem, bo nie jestem czarn.
Duo rozumiem, ale nie wszystko. Nie rozumiem

czemu jestem wita. I nie rozumiem, dlaczego

Bóg taki dobry. I nie rozumiem dlaczego wity
Jan Chrzciciel naprawd tak bardzo do ciebie po-

dobny, Johnie.
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GODY JESIENNE



AUGUSTOWI IWASKIEMU



I.

zaledwie ku kocowi lata powróci Stefan ze swej

po droy. Zostawi swe anatolijskie stado midzy
Odess a Bat, a sam par modych ujedonych
w drodze ogierków zda przez Jarowatk, Kone,
aszków i Stawiszcze ku Lachowej. Pochylone

a niebieskie niebo sprzyjao jego podróy. Nocowa

po karczmach do schludnych, gwarnych z wieczora,

a nocami cichych. Jeszcze mia peno przed oczyma

ludzi, gwaru poudnia, barw rozmaitych, piramid,

klasztorów maoazyjskich; czasem w ciszy nocnej,

gdy co go budzio z cichego, zdrowego snu, sta-

waa mu przed oczami ciga, opalona twarz i czarne,

ywe, wielkie oczy Juljusza; blask celi, w której si

egnali, a potem owa noc „sub Jove", która bya
ostatniem o nim wspomnieniem. Przed dwór zaje-

cha jako pod wieczór; nachylony ku ziemi, obszer-

ny i spokojny, czeka na niego, koralem dzikiego

wina owinity. Niebo byo sine i spokojne. Z drogi,

kurzu i gorca wszed do sieni chodnych i ob-

szernych, gdzie przydymione zwierciada przywitay

go bladym umiechem. Zaledwie zrzuci burnus za-

kurzony—zaskrzypiay tafle starej posadzki
—przeszed
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przez jadalni z saskiemi talerzami na cianach,

umiechn si do zegara, a potem w swoim gabi-

necie przymierzy grzbiet swój do skórzanego opar-

cia fotela.

Przez niskie, sigajce prawie ziemi okno widzia

kwadrat wiata: niebieski cie muru ze snopem

czerwonych- kwiatów, traw i zoccych si ju go-

gowych krzaków. Czarna kura gmeraa pod nizkiemi

gaziami. Niebo dziwnie byo sodkie i ciche. Od
strony toku dolatywao stukanie cepów, tak równe

i spokojne, jak uderzenia Stefanowego serca. Pokój

ciemny, obejmowa go chodem i caowa, witajc
z podróy.

Ciotka Felicja wyjechaa na odpust . i jeszcze

nie wrócia, nie spodziewano si go dzisiaj, a Kry-

styn poszed do ogrodu. Profesor jego wyjecha po

ksiki i na odpoczynek do Krzemieca, wic jest

tymczasem sam. Czy kae poda obiad?

Stefan odprawi lokaja i zwolna przeszed si
po pokoju. Zastanowia go cisza i wraenie pustki,

jakie zasta po tak dugo oczekiwanym powrocie;

lecz, e nad tego rodzaju rzeczami nie móg dugo
rozmyla, skierowa si przez salon. Cisza i spokój

wyday mu si tu chodem i martwot. Martwo lni

marmurowy posek, zakryty przecieradem, jak

równie par obrazów; biae ciany szkliy si wil-

gotnym blaskiem olejnego malowania, a okna, zasu-

nite biaemi roletami, daway puste wiato.

Zszedszy po kilku stopniach werandy, osadzo-
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nej widncymi heljotropami, które pachniay smo-

listo i gorzko, pocz i krt ciek midzy drze-

wami i przystrzyonymi krzewami ku doowi; gorco

przelewao si przez licie i przez fibry jego ciaa,

pieszczc go lekko t sodk pieszczot, jak mie

moi,' tylko dnie pónego lata. Sodycz powietrza

i zapachów, sodycz pukania cepów na klepisku obej-

moway mu agodnie gow. Niby dalekie wspo-

mnienie pocaunku w usta. Zszed ciek do sa-

mego stawu. Usiad na biaej póokrgej awce. Staw

by krysztaow bkitn tafl; by amki niby ze

szka i zdawao si, e gdyby rzuci we krwawem

jabkiem, zachrzciby jak mody lód. Na przeciw-

nym brzegu ustawiy si rzdem, tworzc cian,

jabonie i spokojnie przyglday si sobie w wo-

dzie; byy ju nie zielone, a szaro-brunatne z zielo-

nemi plamami, midzy któremi zote i purpurowe
kule owoców lniy dziwnie modo i jdrnie, odbi-

jajc od starych lici. Szczególnie piknie stao jedno

drzewo rajskich jabuszek, cae okryte koralowym

pcdem, tak, i samo si zdao koralowe.

Wtem staw si zarysowa jak pknita szyba
w podune fady i zupenie amic jego przejrzysto,

wypyn biay abd. To zlewa si z obokami

odbitymi w wodzie, to stawa si biay i mikki,

rzedby bez koci, w zotem powietrzu i niebieskiem

odbiciu sklepienia. Stefan zdumia si bogactwu
obrazu. Nie zdawa sobie sprawy, ile rzeczy obudzi
w lim ów abd. Dopiero w par dni póniej przy-
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pomnia sobie tego abdzia na spokojnym stawie,

wówczas gdy przyby markiz; ale teraz zastanowi

si tylko, ile dojrzaej potgi kryo si w tym ca-

ym obrazie.

Wtem wilga fruna przez staw, a za ni kamyk
zachrupota w wodzie — a potem ozwa si gos
chopca majcy naladowa wilgowe piewanie. Ste-

fan si skupi na spotkanie brata. Mia dziwne uczu-

cie, jakby wanie w tej chwili zrzuca z siebie cay
ciar zewntrznej podróy, a zabiera si do jakie-

go nowego wdrowania przez piramidy i klasztory

wasnej wntrzni.

Z za krzaków ze cieki wyskoczy wyrostek,

w przyciasnem ubraniu, które tylko podkrelao wy-

szarpywanie si jego ciaa z wizów dziecistwa i rwa-

nie si do peni rozrostu i rozkwitu. Stan zmie-

szany i zaponi si.

Stefan si zdumia. Gdyby nie by przygoto-

wany na ujrzenie brata, byby go nie pozna. Z dziecka

przedtrzechletniego zosta si siny wzrok i róany
kolor policzków. Pozatem nic.

Krystyn waha si przez chwil. Potem powoli

i niezgrabnie podszed do Stefana, uj go po chopsku
za rk i ucaowa; Stefan nie bez wzruszenia, ale

i z kropl ironji na dnie spodróowanej duszy ci-

sn go za gow. Krystyn milczc stan przed Ste-

fanem i krci w rku wielki somiany kapelusz.

Kontur jego postaci odci si czarno na tle stawu;

osy zote, muszki i waki byskajc w wietle soca
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poza nim odrysowyway kontur ów janiej, wyrazi-

ciej. Miód gboko organowymi tony pachnia
w pynnem powietrzu. Stefana zdziwia niemiao
Krystyna. Stara si wyowi szafir spojrzenia z nie-

bieskiego cienia, w jakim bya ukryta twarz; umiech
dziwnie domknitych ust zastanowi go.

— Nie czekalicie na mnie dzisiaj. Ciotka wy-

jechaa?

— Tak, panie bracie.

—
I pan profesor umkn?— Tak, panie bracie.

— A ty bki zbijasz?

— Tak, panie bracie.

Twierdzenia te wypowiedziane chropawym, imi-

tujcym gosem, nie pozbawione byy przyjemnej

twardoci; a ostatnie drgao tak radoci i umiechem—
przytem wówczas dopiero Stefan wyowi szafirowy

wzrok, patrzcy na z ciekawoci i radoci.
— Stefan, jaki ty uroczysty

— wybuchn na-

reszcie ów gos ca gam, poczem Krystyn rzuci

mu si na szyj. Uczu jak twarde usta par razy

musny mu policzki, ba nawet ojcowskim gestem

czoo, lecz objcia mocne nie pozwalay mu otwo-

rzy oczu—jaki ty uroczysty! Czy to na zachodzie,

czy w Turcji nauczono ci tych ceremonij? Zreszt
u nas jest ju nieco modniej. Nie dziwibym si,

eby mnie tak ciotka Felicja przyja, ale ty!
— —

Stefan nie wykrzesa jednak z siebie czego,
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coby nie trcio ciotk Felicj. Krystyn te przygas
i wsta z awki.

Pójdzie przygotowa posiek. Au revoir.

— Czy to te z repertuaru ciotki?

Staw znowu zastyg w szko. abd odpyn.
Cepy stukay, a dojrzae jabka paday zrzadka.

Jabko, które dojrzeje, samo opada. Zdumia si
Stefan nad swoim przyjazdem.

II.

Przy obiedzie, który spoywali we dwójk w ciem-

nawej jadalni, Stefan zaproponowa bratu prze-

chadzk.— Od jutra wezm si do rachunków i oglda-
nia zbiorów, przeto nie bd móg tobie towarzy-

szy. Chod, Krystyn, pójdziemy w pole.

Jednake Krystyn wymówi si, obieca ciotce

przypilnowa czego tam w gospodarstwie, gdy i klu-

cznica ciotce na odpust towarzyszya. Musia po-

zosta.

Stefan wic sam wyruszy. Wieczór wstawa

chodnawy, a przyjemny po upale; cienie sine roz-

kaday si gsto i jakgdyby z lekk mgiek; dro-

ga otoczona staremi wierzbami, zakurzona, krzywa
a wyboista zapachniaa dawnemi laty. Nie zmienio

si tu nic; za parkiem folwark otoczony plecionem

ogrodzeniem, rowem i wierzbami, na folwarcznych

ogrodach krge soneczniki i niskie, ogórkowe za-
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rosa; za folwarkiem owa droga, a po przeciwnej stro-

nie o^ród cerkiewny, peen winiowych drzew i ja-

boni nachylonych i spokojnych. Cerkiewka maa,
drewniana, biaa z dachem somianym, czarnym
w zielone plamy mchu, byszczaa zotem jedynego

krzya, ponad pogastwo archaiczne swojej struktury.

Dalej ku polu cigna si nieskoczona droga, wi-

jc si<j i spuszczajc ku doowi; za ogrodem znaj-

dowaa si obszerna lewada z paroma topolami

i strumykiem, a dopiero za lewad nowa gszcz sadu

i dacii, blaszany ju, zielony dach rezydencji ojca

Wasyla.

Stefan szed ostronie i niespokojnie, jakgdyby
nie chcia sposzy tych obrazów; szed wzdu
lewacy drog do mostku i stan. Std wida byo
dach dworu, sztachety i park na lewo; na prawo za

dolink, gste, zote ciernie, gdzie si pasay rzad-

kie krowy; wydao mu si, e wzdu sztachet par-

kowych, ku furtce, która z parku wioda na lewadn
czka, bieg pdem Krystyn; zreszt móg to by
jaki kredensowy wyrostek.

Na mostku zupenie ju byo chodno i opary

stroi/ daleki widok w cudowny, pastelowy, sinawy

ton. Stefan wspomnia sucho pustyni i klasz-

tornych ogrodów, zawieszonych na skaach i pias-

kach Azji.

Przypomnia sobie wieczorny spacer w maej
alei migdaów tam i zpowrotem ze swoim towa-

rzyszem podróy i przyjacielem. Spokojnie spojrza
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w oczy smutkowi, który na wyjrza z mgieki nad

sinawym parkiem. Wiedzia ju tak duo, ile jego

prosta dusza wiedzie moga, i smutkowi móg da
do pocaunku swoje suche wargi.

Mówili wówczas o Syberji; dziwne kwiaty pod-

niegowe, gile czerwone i zote jabka na tle biaych
niegów, gór sinawych (jak te dalekoci teraz przed

nim), nieba bladozielonego — a wszystko jako pod-
kad cierpienia. Zadziwi si, e to cierpienie wy-
dao mu si w tej chwili dalekie i obce; ugi si
by dzisiaj pod zapachem gorzkich heljotropów i mio-

du; pod zapachem modych pocaunków brata.

Poszed dalej. Wród drzew bielay sztachety

popowskiego ogrodu. W furtce sta ojciec Wasyli,

biela sw siw grzyw i brod, pócienn rias —
sta w furtce i patrzy na drog; czyby ju czeka
na Stefana?

Gdy ten si zbliy, kiwn ku niemu rk, ge-

stem spokojnym i spodziewanym; snad czeka na

niego jako na gocia dawno niewidzianego, ale o którym

si wie, e powróci. Stefan przystpi i caujc w rk,
uczu jak biaa grzywa przytulia si do jego gowy.
Ojciec Wasyli za cmokn potem potnie i rzek
basem wielkim: — Zdrów, mamko, Stefan; zdrów,

jak si masz? przyjecha nareszcie pan Stefan; pan

ziemicy naszej. Bd pozdrowion w imi paskie.
Rzuci okiem Stefan na kpy nasturcji ótych

i ótych nagietek, które przepeniay oboone sta-

remi cegami rabaty, na niegracowane cieki, gdzie
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burzan wystrzela, na pochylone supki, czarne ze

staroci, malekiego ganeczku, jak go ojciec Wasyli
z ruska po polsku nazywa „skrzydeka". I gdy usie-

dli na owem skrzydeku na niemalowanych awkach,
Stefan spojrza w niebieskie oczy ojca Wasyla
i powiedzia z umiechem, który rozchyli jako
dziwnie dobrze szerokie jego usta.

— Zupenie, jak za dawnych lat.

— - Tak, tak, Stefanek— powiedzia Wasyli — co

u starego popa moe si zmieni.

A potem doda:
— A wszake duo si zmienio -bardzo duo

i ja sam, i moje dzieci. Wissarjon w Kijowie, ale

Hania w domu; zobaczysz jaka panienka; taka po-

padjarka, szczo hal... — umia si stary, raz jeszcze

ucaowa Stefana i wprowadzi go do domu, do

chaty, jak mówi. W sieni byo nawpó ciemno, pa-

chniao wilgoci od czarnej dzieki z wod, stojcej

w rogu i jabkami, które na póce szeregiem leay;

pod pók wisiay wianuszki czerwonego pieprzu

i pk, kminu i anyu. Razem caa ta gama zdro-

wych zapachów tworzya symfonj pamitn tak do-

brze Stefanowi, a mu si dawna popadia przypo-

mniana, która mu zawsze takich pierników z anyem
i rot^nków z kminem dawaa, a która tam pod bia-

ym krzyem obok cerkwi zdawna ley,— i a zdziwio

Stefana, e taki jest ju stary.

A gdy siad na awie pod oknem, przy stole

przykrytym rcznikami, majc przed sob cay szereg
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zoconych lub staro-czamych malowanych bizanty-
skich ikon,—wiato zachodu, fuksje w oknach i ge-

ranje, stary, prastary klawicymba, czy pantalon obok

olbrzymich wazonów fikusów stworzyy mu dziwny
obraz egzotyki codziennego ukraiskiego ycia, któ-

rej nie mia ju od tak dawna.
— Dopiero teraz czuj, jak bardzo tskniem do

Ukrainy,—ojcze Wasyli—powiedzia w trakcie roz-

mowy.
A jednoczenie czu — szczególnie, gdy ojciec

Wasyli wyszed na chwil, aby zarzdzi podwie-

czorek, podanie jakiego zdarzenia gboko wstrz-

sajcego, czego jak pocaunek dalekiego Julka lub

bogosawiestwo kocioów azjatyckich. Patrzy na

drzwi, czarne ze staroci, czekajc na ojca
—a w my-

li mu si pltay w przemczeniu podrónem sowa
dziwne:
— Bd pozdrowiony, Djonizy, w imi paskie—

z kazania czy z listu jakiego biblijnego, czy z któ-

rej ojców kocioa ksigi.

Wówczas z progu ozwa si gos niski i mikki,

mówicy dziwn, a artobliwie powan mieszanin:
— Alliuja, pane Stepane, dobraho zdrawia, pa-

nie Stefanie.

Popówna Hania, w biaej, lekkiej sukni, bosa,

z miedziano-zotymi warkoczami, jak ciki koacz

zaplecionemi naokó gowy maej i ksztatnej, staa

na progu. Usta jej rozchyli umiech niemiay, a pe-

wny siebie—dwie mocne rce ujmoway wielk mis
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pen zotych jabek, niesamowicie okrgych i ta-

lerz, na którym przejrzysty plaster miodu rozpywa
si w bursztynowe strugi sodyczy.

— Bd pozdrowiony, Djonizy, w imi pa-
skie—odpar niespodziewanie powanie Stefan.

III.

W jeden z wietrznych i grocych deszczem

dni, Stefan kaza zaprzdz czwórk siwoszów do

tarantasa, aby pojecha do miasteczka po lekarstwo

dla ciotki Felicji, która przezibiwszy si na odpu-

cie, od niedawna leaa w óku; przy obiedzie,

któiy by milczcy, na tle szarych od chmur okien

z deseniem gncych si drzew, zaproponowa Kry-

stynowi przejadk.
— Dobrze, ale ja powo.
Stefan spojrza pytajco na starego lokaja.
— Panicz Krystyn powozi jak furman. Mona

mu konie powierzy.— Wic dobrze, pójd, Krystyn, do stajni i za-

jed przed ganek.

Na dworze byo cicho, gdy wiatr nie brzcza
w drzewa; na chwil zapaday spokojne i ciche mo-

menty, agodzce balsamem po nawalnych uderze-

niach skrzyde wiatrowych; a potem, gdy jk i pd
przechodzi nad ogrodem, sycha byo, jak dojrzae
owoce paday i suche gazie amic si trzeszczay.

W burce stojc na furgonie, z klaskiem bicza, za-
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jecha Krystyn czwórk ognistych koni, zaczerwie-

niony, krzyczcy a naprony cay jak do skoku;

malinowe lejce weniane, szyk ukraisko-ruski, naci-

gnite jak struny, a grzechotki brzmice ca gam
baagulskiej muzyki. Na ganku sta Stefan, a obok

niego Hania, w witce z bronzowego sukna, w chustce

z kwiatami.
— Widzisz, Krystyn, pann wieziesz do miasta;

bde uwany i nie wywró.
Hania prosia o odwiezienie jej do miasteczka.

Ze wistem bata, rozkraczywszy .nogi, koem
równem jak w cyrklu, otoczy Krystyn gazon, za-

wróci póokrgo a gwatownie ku rozwartej szeroko

bramie na drog i, cigajc mocno konie, które

przebieray nókami cienkiemi i suchemi jakby giga

taczyy, min lewady, zattni na mostku i obok

popowskiej chaty, gdzie ojciec Wasyli w oknie

siedzia i przyglda si swej pannie,
— wyjecha na

szerok, gadk jak pustynia równin, przecit

wstg drogi równo i akuratnie: niebo niskie od

chmur, a na równinnem i bezdrzewnem miejscu

jeszcze nisze, grzmiao wietrzn muzyk poszarpa-

nych chmur; na blado szarem podou przewietlo-

nej, mglistej, gdzieniegdzie ledwie widocznej war-

stwy, szarpay si z wichrem potne szarosine

zway, a na nich jeszcze od nich prdsze, bo wiot-

sze, szczuplejsze i bardziej wiatrom oddane, niosy

si pdem przejrzyste, biaozielone oboczki.—Ziemia

sczerniaa (zorana niedawno) od deszczu, tuste swe
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boki rozpocieraa, mionie oddana wichrom, które

szy wzdu jej ciaa, caujc j przecigle, pieci-

wie, namitnie, burzliwie. — Pocaunek ów wiatru

rozlegych pól uczu i Krystyn, gdy tak sta i wiew

ów midzy rkawy i midzy nogi rozkraczone wci-

ska si, od góry do dou obejmujc chodem

pie iwym; uczua wiatr i Hania, mimowoli na

siedzeniu si do Stefana przysuwajc, a jednoczenie

patrzc na profil jego swoim wahajcym si a mia-

ym wzrokiem.

Krystyn uczu gr krwi w ciele; paln z bicza,

gdy wtem nadbiega chmura sypna drobnym, prze-

nikliwym jak pajcza siatka deszczem,— i zaci konie,

puciwszy luno lejce. W cudownym biegu po rów-

ninnej, jak rzemyk gitkiej drodze zafurczay koa

bryki, a powietrze z deszczem zmieszane sodkie

i piekce jak syrop ze niegiem, uderzyo jadcym
w twarz, ssc ich rumiece. — Konie, wyrzuciwszy
z pod kopyt dreszcz drobnych grudek ziemi, zatupo-

tay szalone i rade, wichrom si dajc unie; gwiz-

no im w uszach radosne powietrze, nozdrza rozdy
si, ten i ów parskn rumak. Porway z kopyta —
Kry yn nie mylao wstrzymaniu, wisn gwatownie,
a Stefan i Hania drgnli, a potem pokrzykiwa
z chopska, przecigle, dziko, a konie coraz wiksza
ochota do biegu braa, coraz prdzej, coraz szaleniej

hasay, rwc za sob tarantas; grzechotki zlay si
w przecigy jk, a pacyny ziemi fruny za wozem
w powietrze.
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Bryka raz i drugi podskoczya na wyboju; Stefan

si zlk i chcia wstrzyma brata:

— Krystyn, zwarjowael
Krystyn obejrza si w umiechu i upojeniu, usta

rozchyli i wyda jk ni to bólu ni rozkoszy, pochy-

lajc si znowu ku lejcom, koniom i grzechotkom.

Hania pocza si mia rzsicie, jak ów deszcz,

co wisia kroplami na rzsach i kosmykach jej pu-

szystych wosów, a si pochylia w ty i patrzya
na Stefana blaskiem oroszonych oczu, w których,

zdaje si, zamara iskierka ironji.

Stefan spokojnie wsta, otoczy Krystyna ramio-

nami i wyj mu lejce z rk. Gdy pocz lekko

i stopniowo je ciga, zarazem obj Krystyna
w mocny ucisk, — ten za jak wgorz wykrci mu
si w ramionach, obj rkami za szyj i przytuli

gow do twarzy powtarzajc: Kochany Stefanek.

Gdy konie zupenie zwolniy, Stefan odda mu ucisk

braterski.

IV.

Podczas nastpujcej choroby ciotki Felicji zau-

way Stefan, jak w nim wzrastaa z kadym dniem

niech do brata. Nim sobie to uwiadomi, prze-
szo dni par. Dnie te spdza pomidzy kancelarj,

przejmujc rachunki od starego ekonoma, a folwar-

kiem; koo poudnia zwyk by zaglda do pokoju

chorej.

Zapalenie puc. Staruszka leaa na wielkiem

58



mahoniowemou porodku pokoju, w którym panowa
zaduch choroby i mierci; okno zacienione drzewem'

zastawione byo wazonami, które powidy z braku

polewania, stara firanka przedzielaa zielone wiato,
które niby przez warstw wody przenikao przez

zarola klonów. Staruszka wci leaa na posaniu
w szorokiej sukni z fioletowego jedwabiu. Cieszya

si, e ujrzaa- Stefana przed mierci; a rado ta

bya naiwna i dziecica. Chrzecijaska rado, z przy-

wizaniem nie do samego ycia, a do drobnostek

przecmiertnych jego. W umiechu ascetycznie za-

wartych ust bya sodycz i gorycz zarazem, jako to

bywa na witych obrazach.

Gdy chciaa ksidza— sprowadzono go. Raz j
odwiedzi ojciec Wasyli, lecz odwiedziny te spra-

wiy jej widoczn przykro. Zato Hania (uczya j
niegdy czyta i pisa po polsku i po francusku) miaa

wstp wolny. Przynosia jej kwiaty: nasturcje i na-

gietki
— a wzamiam dostaa- od umierajcej staruszki

ostatnie klejnoty: dwa szmaragdy otoczone zotym
wem starej roboty i ostatnie umiechy na tym
ziemskim padole.

Pewnego dnia odprowadziwszy ksidza, Stefan

powraca przez szereg sal martwych i skamieniae

chodnych wobec gorcego, przelewnego dnia, jaki

si rozprzestrzenia, przebogato rozpiera nazewntrz.

Fryz drzew parkowych o wybujaej, przewidej ro-

linnoci spokojnym ruchem przemywa swe wielkie

licie w roztopionem zocie pónego dzionka.
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W komnacie ciotki uderzya go martwota wn-
trza bardziej, ni kiedykolwiek; ciotka cay czas przy-

tomna i gasnca zwolna, przegldaa stare listy, wyj-

mujc zóke papierki z duej szkatuki; Hania

nachylona, w ciemnawej sukni, suchaa uwanie sów
czy szeptów, rzadko si zrywajcych z jej ust.

Zaduch wiec woskowych, choroby, nieprzewie-

trzanych pokoi, lawendy i zeschych listków róanych

przypomnia Stefanowi lata, kiedy przychodzi do

tego pokoju na pokut lub po bakalje. Przysiad na

stoku przy óku i pochyli twarz ku jedwabiowi

ciotczynej spódnicy. Bya to ostatnia bliska mu istota;

reszta umara, albo bya tak daleko — Aleksander,

brat starszy, lub Juljusz.

Ciotka spytaa o Krystyna. Hania wstaa aby

go poszuka, Stefan poszed za ni; mijajc par
sal, zawsze stawa w drzwiach, gdy ona bya w prze-

ciwlegych; odwracaa ku niemu ciar warkoczy na

biaym mocnym karku; widzia umiech i znowu mu
znikaa.

Na ganku dopdzi j, staa spokojnie oparszy

rk o biel kolumny; widzia jej posta na tle biaej

stajni o szarym dachu — czekaa na niego.—
Jest w stajni, niech go pan woa.

Wrota stajni, czarne wrota, rozwary si; na

wielkim anatolijskim ogierze, niedawno przez Stefana

przywiezionym, parskajcym i zwolna ciganym
wprawn doni, wyjecha Krystyn — cakiem nagi

i zupenie pikny w tej chwili, ze skupieniem zajty
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swym przepotnym rumakiem mocno dziery w le-

wicy cugle, natajc muskuy ramienia i piersi
—

w prawej trzyma zielon jeszcze gazk z limi ku

popdzaniu. Ko zawróci w bok i Krystyn jecha

profijem do Hani i Stefana pod sklepieniem szerokich

klonów, które gdzieniegdzie ju ókn poczynay.

Plamy soca zote i ciepe przeleway si po biaem
ciele Krystyna i po czarnym atasie sierci konia;

krok za krokiem dyli w owem wietle niepewno-

zotem, które raz wraz pokazywao cae kontury

lub je zlewao z tem, tak, i zdawao si, e ko
i jedziec nurzaj si w zocie wiatocienistej

wody .

-—
Krystyn, — zawoa Stefan z pasj — do ciotki!

Chce ci widzie.

Krystyn cign konia, który zara dononie

na gos Stefana, kiwn przyjanie obojgu zielon

rozdwojon gazi i zawoa:
— Zaraz przyjd, tylko wypowi ogiera.
-— Tylko mi go nie utop!

— zawoa Stefan,

gdy ju z pomidzy kolumn ganku ledwie byo
co wida. I wówczas to skonstatowa, e instynk-

towni antypatja do brata wesza we wrota wia-
domoci.

aden pogrzeb nie zrobi tak dziwnego wraenia
na Stefanie, jak pogrzeb ciotki Felicji. Ojciec umar
w jesieni, matka zim. A owo grzebanie w dzie
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dojrzay, widncy i smutny byo mu dziwnym po-

gaskim obrzdkiem. Wróci z miasteczka sam (Krys-

tyn pojecha naprzód) i ca drog rozmyla o yciu
i mierci. Wanie wówczas mier wydaa mu si

dziwn zagadk; wydaa mu si nie tragizmem, a sod-

kim i dobrym snem dla zytej ciotki; jednak z umie-

chem, z pogod na obliczu, bya jeszcze bardziej

zagadkowa, ni tamta pónocna, tragiczna, walczca,

jaka powalia rodziców.

Przeszed do pokoju zmarej; byo tu jeszcze

nieporzdnie i niesprztnito — kwiaty stay w kub-

kach i kubach; Hani chusteczka rzucona na stoliku.

Przypomnia sobie, e Hania od chwili mierci sta-

ruszki nie wychodzia prawie z tego pokoju; z dzi-

wnem upodobaniem sama umya i ubraa ciotk
w najpikniejsz staroytn sukni, sama uoya j
na ou. Pamita, bo by na on czas w pokoju,

bysk jej oczu, gdy zapalaa gromnice, wielkie wo-

skowe supy, dar ojca Wasylego, stojce w gowie
óka. Wogóle dzi dopiero zastanowi si nad

oczami Hani. Napozór byy zwyke, lecz czasami

miay jaki dziwny matowy blask, jak gdyby zacho-

dziy mtn mg; nie znosi tego tpego wyrazu,

sprawia mu on poprostu ból. Aczkolwiek wówczas

wanie czu si najmocniej podraniony erotycznie.

W nocy Hania czuwaa przy trumnie. Odwiedzi j
raz. Na stoliku przystawionym do tylnej porczy
óka leaa wielka ksiga, psaterz ojca Wasy-

lego, dwie wiece paliy si na stole; Hania wsparta
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na rku w blasku jarzcym wiec równym pógo-
sem czytaa:—

Dlatego bdzie modli si do ciebie wszelki wity
czasu pogodnego.

Powtórzy sobie w myli te sowa, otwierajc

na^cieaj okno — wzrok jego pad naprzeciwko,

gd:de w sztachetach ogrodu warzywnego i oranerji

istniaa maa zakratowana furtka. Stan tam Krystyn.

Oburcz trzyma czapk pen jakich zielona-

wych owoców, brzoskwi chyba; stan, pochyli

si i obejrza na strony, potem krokiem chybkim

i gitkim, wzdu parkanu uda si w gb parku.

Stefan równie gitko przemierzy wszystkie po-

koje, werand i pody jego ladami. Napróno.

Krystyna nie dogna. Zreszt zaszedszy ciekami
w gszcza rozmarzy si; gdzie na awce usiad,

gdzie si pogapi na maleki klonik, który wy-

glda jak karzeek, zupenie ju bowiem poczerwie-

nia i, jak rak szczypcami, przebiera limi; gdzie

zgi^ ga leszczynow i zerwa piciorakie gniazdko

orzechów; bronzowe ju, smage, jak mode dzie-

wczta, zostay mu w rku. Przypatrywa si im z lu-

boci, nim rozdawi z chrupotem zdrowemi zbami.
Trawa bya dziwnie zielona; gdzie pod parka-

nem przydronym gazonik niewielki nci go zieleni

soczyst, jakiej nie zna wiosna; astry zabkane tu

rk ogrodniczka rozrosy si dziwnie i kwity, pro-

ste pojedyncze, fioletowe i malinowe astry ze zo-

ten i oczami. Spocz tu Stefan podoywszy rce
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pod gow; palcami czu jedwab swych wosów
zmieszany z mikkiemi pasmami trawy i mylc
znowu o ciotce, pieci jedne i drugie municiami
agodnemi, jak umiechnite nad nim niebo. Przez

nachylone drzewa i przez drewniane, sczerniae na

podmurowaniu kraty sztachet widzia cieniem do pó
zakryt wsk, boczn drog, cignc si midzy
parkiem a okopan lewad; kaliny byszczay po

tamtej stronie drogi i jasne plamy wietlistych polan,

czynice ^wraenie nieskoczonej sonecznej dali.

Ujrza, jak drog za sztachetami sza Hania.

Zwolna, w zwykej swej biaej póciennej sukni

z chustk spuszczon na plecy; profil jej zarysowa

si na tle jednej z polanek sonecznie owietlonych;

przesza, a w póotwartych wargach jej drga niby

szept:
— Modli si do Ciebie wszelki wity czasu

pogody. — A pachnca pogoda umiechaa si.

Po czasie niejakim wsta i poszed wzdu szta-

chetów; ujrza ich w miejscu najniszem, skd droga

zaczynaa si ju wznosi. Hania staa na podmu-
rowaniu z tamtej, a Krystyn z tej strony; jedli brzo-

skwinie i mieli si. Soce palio si na kosach

Hani, a Stefanowi zdawao si, e miaa w oczach

ów zmatowany bysk. Lecz niechybnie bya to ima-

ginacja, gdy sta od nich zbyt daleko.

Krystyn trzyma Hani za rk. W pewnej chwili,

gdy miaa w ustach ks brzoskwini, do brutalnie

przycign j ku sobje i rozgniót razem owoc

i pene usta Hani w cikim pocaunku.
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Od paru dni Stefan nie widzia ojca Wasylego,

wic si skierowa ku jego mieszkaniu w pewne

popoudnie. Jednake samego popa w domu nie zasta,

wyjecha za jakimi, interesami do miasteczka, nato-

miast spotka dugowosego modzieca, brata Hani,

Wissarjona, lub krócej Arjona, który w dzie ów

zrara przyby piechot z Kijowa.

Siedzc na awie w izbie rozmawiali sobie

ó\ ostatnich zdarzeniach, o Kijowie, o jego wity-
niach; przeszli na Akademj, a potem na literatur.

Hania wchodzia, wychodzia, siadaa na chwil,

a potem znowu wysuwaa si, zawsze spokojna; lub

stawaa na progu, umiechajc si nieznacznie

i sk-ycie. Stefan przez cay czas rozmowy z Wis-

sarjonem, który si coraz bardziej zapala, mówic
o dekabrystach, czu ten wzrok i umiech zamknity,

a gorzkie jdro, jak migda, chowajcy w sobie, czu

go obok siebie i na sobie.

Niedawno na folwarku wpady mu w uszy sowa

nieprzychylne Hani; sysza, e popadjanka ma sa-

w dwuznaczn lekarki, znajcej róne zamawiania,

omal nie czary. Niektórzy nawet zdecydowanie mieli

j "za wiedm.
Wosy miaa dzi w dwa warkocze spuszczone,

jak we zlewajce si w dó i obciajce gow;
patr aa na niego spokojnie, ale uparcie, gdy Arjon

zniki na chwil.
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—
Wissarjon bardzo uczony— powiedziaa go-

sem równym i gbokim— prawda?— Tak, rzeczywicie duo posiada wiadomoci,
duo czytuje.

— Mówi o Puszkinie, i o Mickiewiczu, i o Ry-

liejewie i jeszcze tam o kim?
— O Hoholu, który opiewa Ukrain.— Aha, tak. On bardzo uczony i duo czyta.

I ja te czytam duo. Ale o jednym nic nie powie-

dzia—patrzya wci prosto na Stefana.

— O którym?

Umiech twardy i sodki, jak czerenia, zawis

na jej ustach, gdy zobaczya zdziwienie Stefana.

Podesza bliej. Usiada i, podnoszc rk do popra-

wienia kos, powiedziaa agodnie.
— O paskim przyjacielu. Wszak pan o nim

opowiada. I pisa pan z podróy?
— Nie przypominam sobie, abym o nim pisa.

A zreszt...— Zreszt karta mi dzisiaj o panu duo rzeczy

powiedziaa.— Czy pani Wróy?—
I owszem, wró. Otrzyma pan list od tego

przyjaciela.

Przysuna bliej talerze owoców i konfitury,

stojce na stole:

—
Jite, panyczu — powiedziaa z umiechem

pokornym, jak dziewka.

Gama umiechów Hani zastanowia Stefana.
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Róne byy, a wszystkie na dnie miay sodycz, chy-

ba sodyczk, tak, i w kocu zostawiay dziwn
czczo, a oczy miay zawsze ironj i byski nie-

spokojne.

Stefan zatrzyma si przez chwil w zacztem
zdtniu i nie móg go ju skoczy; patrzy wci na

Hani, a ona na niego.—
Jak si miewa Krystyn?

—spytaa leniwie.

A on si znowu gboko zdziwi, myla bowiem
w tej chwili o bracie.

—
I owszem, niele.

Wsta i poszed do okna; wychyli si, aby zo-

baczy, czy zajechay ju konie, które miay przyj
po niego. Usysza za sob dwa kocie kroki; po-

tem mikkie dotknicie rki na gowie, pieciwe

palce zapltane we wosy obiegy szybkim ruchem

szyj otwart, otoczon bajronowskim konierzem;

rka ta zajrzaa w przednie rozcicie i lekkiem mu-

niciem podrania skór, potem, nim si odwróci

zdoa, uczu mocne przycinicie obu rk do szyi

i pach wosów przytulony do karku.
— Panno Haniul

A popadjanka odstpia w gb pokoju i po-

czta si mia, parskajc jak kot.

— Panie Stefanie! Pan si przestraszy?

VII.

Stefan zabra Hani i Wissarjona do swego po-

wo.u, kaza subie poprosi ojca Wasylego, gdy
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przyjedzie, aby przyby równie, i pojechali do pa-

acu na wieczerz.

Soce równo i spokojnie, zupenie na róowo,
owietlao ciany chat i drzewa, chylc si ku za-

chodowi. wiato byo specjalnie jesienne, upojnie

intensywne, soczyste, nie pozbawione jednak pe-

wnego chodu. Niebo zdawao si zmieszane z lazuru

i barwy cytrynowej; zupenie za ju by óty
cay zachód, gdy na werandzie miano siada do

wieczerzy. Biay obrus sztywnemi fadami opada do

samej ziemi na niskim szerokim stole i mia na so-

bie zupenie szafirowe cienie; talerze i wysokie
szklane kielichy byszczay chodem, jak ziele ota-

czajcego werand wina, na której pocza osiada

rosa. Wielkie pómiski, wyoone limi klonów

i winogron, dwigay stosy owoców; byy jabka
óte, czerwone i jabka róowe; srebro poyski-

wao na wielkiej rodkowej paterze i na dwu

lichtarzach, penych niepalcych si jeszcze wiec;

brzoskwinie blado-zielone, jak kule mchu pónocne-

go, miay delikatn a przenikliw wo; rozkrwawio-

ny kawon czyni najcudniejsz plam; by przejrzay

i miso ju widnce wydawao, rozlewajc si
w sok, wo osobliw, obc innym owocom, wilgotn
i nasycajc; stay butelki omszone i butelki przej-

rzyste, jak dziwne kontrasty, gdzie paliy si iskry

w barwach win bursztynowych, kawowozotych i ca-

kiem osobliwych, na okrelenie których niema sów
dokadnych; na wielkiej srebrnej paterze lea chleb
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biay poród caego nakrycia, a obok, lecz nieco ni-

ej, olbrzymi plaster miodu. Wieczorny jesienny chód

ubiera to wszystko w tony dziwne szaro-niebieskie,

a dolny koniec stou ocieniony najbardziej baldachi-

mc m pnczy, cakiem ton w szaroci. Sta tam ju

Krystyn; ze zmarszczon brwi, czeka na brata

i i oci.

Lokaje otworzyli szklane drzwi salonu; zdzi-

wieni byli tym przepychem, który kaza rozwin
Stefan w dniu tym dla takich codziennych i tak nie-

wybranych goci, jakiemi bya od lat wielu rodzina

popa Wasylego. Zbliyli si mimowoli i uroczycie

do biesiadnego stou. Zamilkli na chwil, gdy ojciec

Wasyli zatrzyma si na pierwszem miejscu, szeroko

z pokonem par razy si przeegna, a potem pod-

niós rce bogosawic chlebom, miodom i owocom.

Gdy sta tak siwy, biay, powany w fadach swojej

to^i z krzyem byszczcym na piersiach, nawet na

us ach lokai nie wybieg umiech, a Stefan naprawd
si wzruszy, sam nie wiedzc dlaczego.

Od strony wjazdu rozleg si turkot. Poszóstna

kareta osobliwego ksztatu otoczya gazon i przed

gaikiem stana. Wysiad z niej czowiek dziwnie

odziany i, po paru sowach zamienionych z kozakiem

przedpokójowym, skierowa si ku werandzie. Zbli-

y t si ku caej gromadce, która ju na czekaa

i ! koni si przed Stefanem.

By maego wzrostu, drobny, o rysach cigych,
blidych, niewyranych, a jednak zawierajcych w so-

69



bie wiele treci; by w pudrowanej peruce z harca-

pem, kaftan jego i spodnie z bladoniebieskiej ma-

terji oblegay tak cile i tak byy piknie skrojone,

e ani jeden fad, ani jedna zmarszczka nie psua
harmonji.

Powiedzia gosem miym i zrównowaonym:
— Czy widz pana Stefana? Mio mi go pozna.

Jestem markizem de Ribeaupierre. Przepraszam, e
przeszkadzam pastwu w wieczerzy, lecz sprowadza

mi tu sprawa, dla pana, panie Stefanie, wana,
a dla mnie przyjemna.

Weszli na werand. Nowoprzybyemu podano
krzeso i nakrycie.

— Przyjemnoci jest dla mnie, e mog sza-

nownemu panu wywiadczy t przysug — cign
markiz. — Przy okazji, poniewa wiedziano, e ma-

jtek mój ley niedaleko pana, przesano mi. list.

Mianowicie ksina de Soupilliers, moja kuzynka...
— Pan jest krewnym Wielkiego? — spyta Wis-

sarjon.— Tak—spokojnie mówi markiz—moja kuzynka

nadesaa ten pakiet od jednego z paskich przyja-

ció z Florencji. Skorzystaem z okazji, aby pozna

pana i ca jego rodzin.

Lokaje pozapalali ju wiece. Bkitnoóty blask

rozsypa si po srebrze, talerzach i obrusie.

—
Niestety, panie markizie, jestem bardzo sa-

motny — odpar Stefan — z rodziny mam jedynie
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dvuch braci; starszy przebywa zagranic, oto

jert mój modszy—Krystyn.— Aaa, wic to jest brat pana—otworzy face-

a-main i przypatrzy si dugo Krystynowi— bardzo

godny modzieniec — doda po chwili i pora pier-

wt zy umiech okrasi jego suche i zawarte wargi.

A w umiechu tym byo tyle dobroci, przebiegoci
i ironji, e nawet Krystyn si zadziwi. Twarz

markiza tak si od tego umiechu odmienia, e niby

nowy znów czowiek usiad z nimi do stou.

VIII.

Po kolacji Stefan oddali si do swego pokoju,

aby przeczyta list, gdy tymczasem reszta goci prze-

sz ta do salonu. Krystyn pokazywa Hani i Wissarjo-

nowi rzeczy, które Stefan przywióz ze Wschodu,
za markiz z ojcem Wasylem gwarzyli, siadszy

ns wielkich fotelach po obu stronach wspaniaego
v iecznika.

— Powiadam ojcu
—cign zwolna, nieco zma-

ni arowanym, ale piknym gosem markiz — e pra-

w Iziw satysfakcj bya dla mnie ta droga. Pogoda
cv downa, tembardziej, e jedzie si przez las,

a w pewnem miejscu na mostku...

Ojciec Wasyli rozkraczy szeroko nogi odziane

w proste bucida i, zaoywszy rce na kolanach,

cl rzkn szeroko.

— Tak — pikny czas nam' posany od Boga.
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Zawsze to w jesieni dobrze jest sercu i przyjemnie.

Obfito wszelaka.

— Spotkaem--mówi markiz— dzieci, jak biegy
z gaziami kaliny; wygldao to tak przelicznie.

Owce pas si i bydo na cierni. Dymy ognisk si

rozcieaj w chodnem ju powietrzu. Mamy tu cu-

downe jesienie.—
Jako ywot chrzecijaski. Kiedy ycie nam

cakowicie si wypeni, a zawsze z ask bo byo
w zgodzie, to tak jest i z ywotem ludzkim. Skania

si ku kocowi i peen jest obfitoci. Skady do-

brych uczynków na spichrzach, cnoty, jako miód wo-

niej po spiarniach duchowych; spokojno taka

w czowieku jest, jako w tym wieczorze. I czeka, jak

jabko, które ju dojrzao, na chwil, kiedy spadnie.

Markiz nie odpowiada przez chwil.
— Na chwil, kiedy spadnie

— dopsni w kocu
— aby si dosta do spiarni boskiej, do spichrza

niebieskiego, kdy gwiazdy niebieskie pochowane

byszcz.
— Aby by ujtym w rce paskie na ycie

dusze, ni ta wiosna i lato, co miny jak z bicza—
powiedzia ojciec.

— Gboki z was chrzecijanin, ojcze Wasyli —
powiedzia spokojnie markiz, przykadajc szka do

oczu, aby obejrze si po komnacie, na Hani, Wis-

sarjona i Krystyna zerkn. — Gboki z was chrze-

cijanin, powtórzy; jednake jabym sdzi, e zacho-

dzi tu nieporozumienie
— umiechn si — mówi
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tylko o allegorji, o obrazie, który sza-

nowny pan przytoczy, gdziebym móg ogólniej to

powiedzie.— Dlaczego, panie?
—

prosto i na ironiczny

u niech markiza nie zwaajc powiedzia pop,
—

przecie, co tu gada, wiem, i pan ani chrzecijani-

nem nie jeste, ani wierzysz. Wic moe ci chodzi

o ogólne chrzecijaskie nieporozumienie.
— Nie, nie, bro Boe — ywo zawoa mar-

ki::, skadajc rce — chodzi mi jedynie o porówna-
nia wasze, ojcze, jesieni do chrzecijaskiego ywota.

Jestem przekonany, e niema bardziej pogaskiej pory
roku. Jest wanie tak gotowa, to dobrze pan po-

wiedzia, jak jabko, które ma lada chwila spa,
przepenione sokami swemi i przegni. Lecz przy-

pomina to raczej kobiet^ która tak jest pena ycia
i si ywotnych, e tylko wiatru trzeba, aby j utr-
ci i aby opada w rce czyje, które j przygarn
do ona. Chodzi mi wanie o to, aby tern porówna-
niom da obraz piekielnie zmysowy, gaszczcy
i pieszczcy ciao, jaka jest jesie. Wszak prawda,

panie Stefanie, — zwróci si do wchodzcego go-

spodarza — e jesie jest najbardziej pogask po-

r roku?

— Ale, panie markizie — odpar Stefan — dla-

czego pan nie kaza koniom odjecha do stajni?

Gdzie mona, abym puci pana przed noc do domu.

Rczka, niech w tej chwili rozprzgn — ju kaza-

em dla ciebie przygotowa pokoje.
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—
Drogi gospodarzu, z chcibym pozosta —

prawi markiz — ale boj si, e ona bdzie nie-

spokojna. Jest bowiem niezupenie zdrowa. Zreszt

zostan, lecz pod jednym warunkiem, który od

wszystkich pastwa zaley — od pani, panno Haniu,

przedewszystkiem.

Hania zbliya si zwolna przez salon. Gdy tak

sza z Warkoczami przerzuconemi przez rami ku przo-

dowi, patrzya na markiza wzrokiem przyzwyczajo-

nym do widywania jego postaci tak, jakgdyby znali

si ju od wieków. v

— Odemnie, panie markizie? Co nowego!—
Bynajmniej, chc pani prosi o protekcj.— Prosz, wysucham pana.

— Skina gow,
siadajc królewskim ruchem w fotelu.

Ojciec Wasyli, a poczerwienia z gniewu na

niewaciwe zachowanie córki, ale ona popatrzya na

ojca i na Stefana i umiechna si radonie.
— Ojciec i pan Stefan, dziwi si, e jestem

taka miaa z panem, panie markizie. Widz to po

ich oczach. Ale oni nie wiedz naprawd, jak je-

stem w istocie. Mam czasami chwile, kiedy jestem

bardzo miaa.
Nikt nie widzia, e Krystyn wyszed z pokoju.
— A wic, panie markizie, o có" to chodzi?

zainteresowa mnie pan ogromnie.
— Chodzi tu o to, aby pani wpyna na ojca

i brata, aby zechcieli, wraz ze mn i panem Stefa-

nem — mówic to uj stojcego opodal Stefana
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pieszczotliwie i serdecznie za rk — no i naturalnie

wraz z pani; aby zechcieli si uda jutro wszyscy

moimi komi do mnie, aby spdzi dni par w miem
towarzystwie.— Ale, panie markizie — rozpocza Hania.

—
Pojutrze jest ostatni dzie lata. Zwykem

dzie ten bardzo hucznie obchodzi festynem; w tym
roku jednak z powodu niezupenego zdrowia mej

ony, musz sobie tej przyjemnoci odmówi. Sdz
jednak, e nierównie przyjemniej spdz czas w to-

warzystwie pastwa.
— Panie markizie — powiedzia powanie ojciec

Wszyli — jakie to towarzystwo dla pana, albo dla

pana ony z nas: pop, popadjanka i mody seminar-

czuk. Niech pan zabiera pana Stefana, Krystyna

i j< ;dzie. A nas zostawcie w naszej chatynie.

Markiz zamilk na chwil i patrzy na ojca Wa-

syla przez szka. Ten zmiesza si niepomiernie i chwil
trwao kopotliwe milczenie. Dopiero Hania wstaa
z trzsa, podesza z tyu do ojca, otoczya mu szyj
rar nonami i, przytuliwszy zot gow do biaej strze-

chy, powiedziaa spokojnie.

— Ojczulku, pan markizby nas nie prosi, gdyby
nie chcia. A zreszt ojciec nie wie, jakim jest pan

markiz, moe dla pana markiza nie istniej takie prze-

sc y, o których ty powiadasz.

— A wic pojedziemy, panno Haniu? — spyta
no vym, radosnym, pewnym siebie gosem Stefan,
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a markiz przeniós na niego swe szka, tym razem

z przemiym umiechem.
— Ale pojedziemy, panie Stefanie — i gestem

ju zupenie salonowym i swojskim — wycigna
ku niemu rk.

JX.

Karet jechaa Hania, ojciec Wasyli, Wissarjon
i Krystyn, markiz ze Stefanem powozem i Lachowiec-

kiemi arabami: to te w poowie drogi wyszli wszy-

scy panowie ze swoich wehikuów, aby, gdy konie

dla wytchnienia zwolnai miay, porozmawia i przej
si troch. Jedynie Hania w towarzystwie Krystyna

pozostaa w karecie. Droga wanie sza wzgórzem,

tak, e na lewo ostaway si rzadkie dbowe porosa,

gdzieniegdzie starym dbem uwieczone, a na prawo

grunt zaorany; droga bya twardo ubita i od rzad-

kiego uytku traw gdzieniegdzie porosa. Powóz

naprzód pojecha, kareta sza przed idcymi tak, i
raz wraz ukazywaa si im jej sylweta na tle blado-

zielonego po jesiennemu nieba. Markiz szed z ojcem

Wasylim, tu za nimi Wissarjon i Stefan.

— O czeme mówi bdziemy — powiedzia po

chwili milczenia markiz, odwracajc si z umiechem
do tylnej pary

— o jesieni, o muzyce, czy o mioci?
— Jabym pragn o mioci — powiedzia Arjon.
— Moe o jesiennej muzyce mioci, lub o mu-

zyce jesiennej mioci — prawda? temat dobrany do

otoczenia.
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— Chciabym wiedzie, coby mój syn powiedzia
o mioci — westchn ojciec Wasyli. — Wszak to

moe rzecz najwaniejsza tu na ziemi.

— Ojciec Wasyli, jest naprawd bardzo kocha-

nym czowiekiem. Co za tolerancja. Wic ojciec

uznaje mio?
— Panie markizie, ze starego czowieka grzech

szydzi.— Nie boj si grzechu — nietaktownie cign
merkiz — ale mi chodzi o pogodzenie chrystjani-

zmu ojca Wasyla z pogldem na mio. Jake to

moe by, no nie?

Wissarjon za niezadowolony, e traci gówn
rol w tej rozmowie doda:

— Ojciec ma bardzo szczytne pogldy na mio.
— A pan? — spyta go markiz.

— O ja te, chce pan, to panu zapiewam cay
hymn na cze mioci.
— Ale której,

— spyta markiz — tej mioci,

powiconej rozkoszy i kwiatom, cikiej i miodnej

jak letnie powietrze, czy tej uwiconej sakramentem,

z dziatkami, kuchni, jabkami nie wieemi, a upie-

czonemi przywizan rk. No której, panie Arjonie?— wita jest mio w rodzinie — powanie
powiedzia ojciec Wasyli — Bóg i Duch wity bo-

gosawi jej z wysokoci. wita jest sia, któr

wzrastaj pastwa i narody. „Bogosawiestwo jest

nai tym, który ukocha niewiast, aby j po-

j". wita niech bdzie pami matek wszel-
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kich, które przez mio ku mowi poczy w imi
paskie.— Co za herezja, ojcze Wasyli, jake to po-

dliwo jak ona czuje ku mowi Bóg bogo-
sawi? A jeeli podliwo zrodzi si poza sakra-

mentem?
— Grzech, grzech, panie markizie.

— Nie, naprawd, biorc objektywnie — mówi
Wissarjon — sdz, e niemasz wikszej rzeczy nad

mio. Z niej si rozpoczyna wszelaka sia, ona jest

cementem czcym rodziny, domy, pastwa. Nic jej

przeciwstawi nie moemy.— A miowanie ojczyzny?
— wstawi Stefan od

niechcenia.

— No tak, to jedynie
— zgodzi si Wissarjon.

— Panie Wissarjonie — z umieszkiem powie-

dzia markiz — czy pan zupenie i zawsze wierzy

w szczero uczu patrjotycznych? Czy pan sdzi, i

rzeczy zawarte w tak zwanych czynach mioci ojczy-

zny jedynie tylko ten motyw w sobie zawieraj.

A wobec powszechnej i uznanej nieszczeroci ludzkiej,

panie Arjonie, nie przychodzio panu do gowy, e
i mio ojczyzny moe by zupenie czem innem po
rozkawakowaniu i rozpatrzeniu jej czystych motywów.

Naprzykad czem w rodzaju pozy, egoizmu aktor-

skiego.— Egoizmu aktorskiego?
— Ach, tak. Ale moe mówi zbyt wygóro-

wanie, moe pan mnie nie rozumie, panie Arjonie.
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Chciaem przez to powiedzie, e moe dza sawy,

rojgosu, otoczenia swojego imienia blaskiem... tak

coii w tym rodzaju. Co do mnie, to ani na chwil nie

wi<;rz w patrjotyzm: to albo jest uczuciem stadnem,

albo czem faszywem: paszczem, który narzuca je-

dei, bo mu z tem do twarzy, a inni narzucaj, bo

tanten tak uczyni.
— Tak, ale mówilimy o mioci.
— Ach wanie — cign markiz de Ribeau-

pit rre — wasne dlatego, e w mio wierz mniej

jeszcze, ni w inne gbokie uczucia. Czy nie czujesz

na dnie uczucia—no, kochae moe kogo ju kie-

dy, modziecze, czy nie czujesz, czego jakby zado-

wc lenia, gdy to uczucie mija?
— Moe, troch.
— I czy nie zdaje ci si wtedy, e udawae

sam przed sob.
— Nigdy nie udaj uczu.
— Nawet i w tej chwili? — umiechn si

mi rkiz.

Dech Arjonowi zaparo ze zdziwienia. — W tej

eh .viii? moe troch. A jeeli w tej chwili to i...

Konsekwencje przerwa markiz, nawpó odwra-

ca c si do niego:
— Panie Arjonie, sdz, e po paru takich roz-

mowach ze mn, dowiesz si ciekawych rzeczy, jedy-

ni* ciekawych rzeczy, bo rzeczy o samym sobie.

Przejrzysz si w lustrze mojej wymowy i djalektyki,

jal: w swojej wasnej duszy.
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— Naprawd, markizie, dziwno mi sucha waszej

mowy — mówi ojciec Wasyli.

Markiz si rozemia, a ze djabliki biegay
w jego oczach.

— Ale ja przecie artowaem. Naturalnie, e
artowaem, a pan Arjon da mi si natyle nakoni,
i uzna suszno mego dowodzenia. miabym si,

gdyby przesta wierzy w mio, kiedy ja, profesor,

pozostabym jej wierny. To znaczy, e 1 d o-

wiec nauczy eglarza dobrze pywa
i da mu wskazówki, j a k dopyn do
szóstej czci wiata, w której sam
nigdy nie bdzie. Naprawd to byoby zabawne.

— Na szczcie — cign po chwili — pewien

jestem, e rozmowy na ukraiskich traktach pomi-
dzy jedn wsi a drug nie daj tak wanych rezul-

tatów. Nieprawda, milczcy panie Stefanie?

— Naprawd — odpar zmieszany Stefan — pa-

trzyem w tej chwili na smug cierni, wychylaj-

c si z ponad zaoranej ziemi.

—
I có pan o niej myla?

— e jest zupenie zota — odpar Stefan.

Markiz umiechn si i skin lekko swojemi
szkami na karet, aby si zatrzymaa.

Gdyby rozmawiajcy o mioci byli przybliyli

si do niej przedtem, ujrzeliby w tylnem oknie dwie

gowy: zot i ciemniejsz, krótko strzyon, przytu-

lone do siebie cicho a mocno.
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W ogromnej sali spotkaa ich markiza. Dziwnie

drobna i nika. Gina cakiem w olbrzymiej iloci

koronek srebrzystych i bladoniebieskich. Biaa rcz-

ka, drobna i o cudnych paznokciach, otoczona bya

proiaienistym koronkowym mankietem. Oczy due,

chcdno-niebieskie, spoczy na gociach bez yczli-

woci, ale i bez urazy. Usuna si wkrótce do sie-

bie, tómaczc si chorob, a markiz sam oprowa-

dza wszystkich po salach i salonach paacu. Na

obiad zgromadzili si zupenie pod wieczór w czer-

wonej jadalni z czarnemi boazerjami. Uroczysty

obrzdek arystokratycznego obiadu przeszed prawie

w milczeniu.

— Nie dziwcie si, pastwo, mojej powadze —
powiedzia markiz pod koniec — ale do jutrzej-

szego wita zwykem si przygotowywa w wiel-

kiem skupieniu. Zdaje si, e pogoda bdzie nam

su/ w jutrzejszym obrzdku. Tymczasem sdz,
e najlepiej zrobimy, gdy si rozejdziemy do swoich

pokojów.

To mówic, wzi wiecznik z rk lokaja i po-

szedf sam naprzód, dugim korytarzem, znaczc

drog gociom. U pewnych drzwi stawa i umie-

szcz i, wic naprzód ojca Wasylego, obok Ha-

ni, potem Arjona z Krystynem. U ostatnich

drzwi stan i, wpuszczajc przed sob Stefana, po-

wied zia:
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— Mam ochot zatrzyma si w tym pokoju na

chwil. Czy pan pozwoli, panie Stefanie?

— Jestem prawdziwie uszczliwiony — odpar
Stefan—naprawd, nie wiedziabym co robi z reszt
wieczoru.

— Doskonale si skada — powiedzia markiz,

stawiajc wiecznik na stole na rodku pokoju, pod-
czas gdy Stefan zagbi si w ono otomany.—Wie-

czór ten bdzie nalea do nas, panie Stefanie. A mie
w rku jeden wieczór, to jest ju bardzo duo.
— O tak, panie markizie, naprawd.

Markiz usiad na chwil w fotelu, zaoy nog
na nog, pokiwa ni troch, a potem spyta:

— Dlaczego pan milcza, gdymy mówili o mi-

oci?
— Czy pan uwaa, panie markizie, tamt roz-

mow za tak wan, e chce pan do niej powróci?

Markiz wsta, przeszed si.
— No tak, oczywi-

cie, e tak, za bardzo wan; niesychanie wan
i dlatego chciaem z panem pomówi. Jestem zacie-

kawiony, co pan myli o mioci.
— Wanie i ja sam zadaj sobie to pytanie,

markizie; wic nie wiem, czy bd móg panu odpo-

wiedzie na nie jakkolwiek. Wy bo Francuzi, macie

t straszn konkretno mylenia; u pana jest albo

tak, albo nie; albo wiara, albo niewiara. Nic pore-

dniego.
— O tak, nic poredniego—ywo zawoa mar-
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kiz--nawet odbio si to na naszej gramatyce, gdzie

s tylko dwa rodzaje, albo mczyzna, albo kobieta.

— Aha, wanie—cign Stefan—albo mczy-
zna, albo kobieta. Ale ja, ja jestem sowianinem,

panie markizie, i dla mnie istnieje tyle odcieni

prze subtelnych midzy tak i nie, midzy tez i anty-

tez...
— ...e absolutnie jest pan niezdolny do syn-

tezy. By moe, e tak jest lepiej; chocia wtpi...
Tu zgasi wiec. Noc zajrzaa do pokoju;

w wielkich dwuch pachtach okien stan szafir je-

siennego nieba, usiany niezwykle wielkiemi gwia-

zdami; puszystemi gwiazdami. Desenie najbliszego

drzewa lekko kratkoway wiato; markiz podszed
cicho, powoli roztworzy wielkie skrzydo szyb; za-

pachniao wilgoci, chodem; dojrzaym liciem

i przejrzaym owocem.
— Moe pan wtpi, panie markizie; wtpienie

daje tak wiele radoci, czy moe nawet szczcia.

Lepezem jest od wiary i niewiary; unosi nas na

skrzydach w ciepem powietrzu, midzy gwiazdami,

opowiada nam bajki o prawdzie i o kamstwie.
— Dziwny z pana czowiek. Powiem panu po

prostu, e chodzi tu o Hani — odwróci si markiz

od okna.

.

- O Hani?— Tak, o Hani. Chodzi mi o ni, gdy czuj,
e przysza ona do mnie z oddali jak fala; fala bar-

dzo daleka, a zrodzona na tym samym brzegu, co ja;
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dalekie echo dawnych kosmicznych wspomnie. Czy
pan mnie rozumie, panie Stefanie?

— Rozumiem, ale nie poznaj.— Bo widzi pan, to jest czar nocy jesiennej.

Zmienia on mnie do gruntu i widzi pan ju nie mar-

kiza, a mistycznego maga.

Stefanowi zdawao si, i cie markiza na tle

okna wyduy si, wyolbrzymia i gest, z jakim wy-
powiedzia ostatnie sowa, wydawa si jakiem mi-

stycznem bogosawiestwem.— Zrodzony jestem—mówi markiz—na dale-

kich brzegach piasku, gdzie lgn si gwiazdy; przy-

chodz tu, aby pozna, czem jestem. Przychodz, aby

ogarn wiat i siebie, a Ten, który mi posa,
wysya za mn liczne fale, aby mnie dognay i przy-

niosy mi wiew od tamtych stron: fal jest tak Ha-

nia, która przychodzi królewsko, aby mi powiedzie
wielkie i tajemne sowo, majce mnie pouczy, czem

jest mio. Stefanku miy, oto wahasz si w sub-

telnych odcieniach. W zanadrzu masz list z Florencji

i listek, który ci daa Hania. Mylisz, e si unosisz

subtelnie midzy mioci, a jej brakiem, midzy ko-

chaniem, a miostk i malujesz pastele, bardzo pi-

kne, wiosenne, subtelne pastele. Olaa, panie Stefa-

nie, olaa!

— Ale, markizie—zdziwi si Stefan—dlaczego

si pan z tego mieje. Có jest w tem zego, e je-

stem subtelny?
— Subtelny, to subtelny, panie Stefanie; ale nie
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widzisz pan rzeczy najistotniejszych
—tego co jest

pod mioci i pod yciem, a co jest wite. Czy
nie czujesz naprzykad, czy w jednej mojej rozmo-

wie z Hani nie odczue, e jestemy zwizani pod

yciem i pod mioci, korzeniem przegbokim i e
nie nazwiemy tego nigdy mioci, aby tego nie ska-

la. Bo mioci niema, panie Stefanie, ani pana sub-

telnoci nie s mioci — a jest tylko wielkie, po-

tne, olbrzymie kamstwo ludzkie. Czy wierzysz

pan w kamstwo, panie Stefanie?

— Ach, czy ja wiem! Moe tak, moe nie.

— Ach, prawda. Pan jest sowianinem i unosi

si na skrzydach wtpie—a ja wierz w kamstwo
i wiem, e wszystko jest kamstwem; a jedyn pra-

wd i jedyn rzecz istotn i istotnie co wart, s
te prdy odwieczne, co pod powierzchni kamstwa

ludzkiego pyn i wi niewidzialne wiaty i ludzi,

gwiazdy i kobiety, palmy i jabonie, owoce i umie-

chy. Hani i mnie, i pana, i Krystyna w jeden

wze nierozerwalny istnienia najgbszego, które

szkc da nazywa yciem lub Mioci.— Czar nocy jesiennej!
—umiechn si Stefan.

— Nie, nie—zacisn zby markiz—jeszcze nie

jesiennej, jeszcze letniej. Jutro bowiem jest ostatni

dzie lata.

— A wic nocy nachylonej ku jesieni.— Jak jabko dojrzae, które czeka na wiatru

caus, aby opa na traw.
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XI.

ej samej nocy Hania rozmawiaa z ojcem.

Pop Wasyli siedzia w fotelu, bezradnie rozo-

ywszy rce i patrzy na córk, która chodzia po

pokoju, lub przysiadaa na framudze okna i patrzya
w ciemnoci.
— Có tam robisz?

— Gwiazdy licz, ojcze
—odpowiedziaa powa-

nie. Potem odwrócia si i spojrzaa na z uwag.—
No, co tam chcesz powiedzie mi, tatu? Bo co
w sobie czujesz niedobrego, jakie wyrzuty, jakie

umiechy. No co? Niezadowolony bat'ko ze mnie? e
córka miaa, e zby szczerzy i do Stefana, i do

Krystyna, i do markiza; e si pnie na paace po-

padjanka, co? Prawda to? Prawda?
— Ano niby prawda. Ale skd ty wiesz?

— Wiem bat'ku, wiem—tu umiech jej sta si

pó smutny, pó tajemniczy—wiem, o czem mylisz.

Ano, bo i prawda—chata mi chopska znaczona,

a nie hrabskie pokoje. Miód syci i jabka suszy,
a nie brzoskwinie caowa i pieci ustami srebro

stoów paskich.
— Tak, Hanu, tak. A ty jak ma lecisz na to

wszystko. I boj si tak; strach serce ojcowskie

bierze, Haniu. Ty przecie moja córka jedyna. Moja
córka, Hanu!
— Tak, bat'ku i wasza córka. Ale tlietylko wa-

sza córka, ja boa córka, bat'ku. I boa córka i nie-
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bia córka, i morska córka — wszystko mnie urodzio

tatku: zdaleka ja przypywam do ciebie; u ciebie

si urodziam, ale ja nietylko twoja córka. Ja jestem

fala, co przypywa zdaleka i mam ochodzi wszyst-

kich, kto si mnie dotknie. Czy ty widzisz, jaka ja

spokojna? Czy ty widzisz, jak ja niczego si nie

boje? Czy ty nie zadziwi si nigdy, jak ja ludziom

w oczy spogldam? Jak ja si miej, jak ja si
un iecham?
— Hanus, dziecko moje, co ty mówisz? Napra-

wd< , a dziwno, a straszno, bo i prawda to wszyst-

ko, co ty mówisz, a straszno.

— Bo ty, bat'ku, na prawd nie chcesz patrze.

Pov/iedz mi, czy ci nigdy do gowy nie przycho-

dzio, e ja wiem, co ja robi, e zupenie dobrze

wiem; e nie lec jak lepa ma na askawo Ste-

fanii i na causy Krystyna, e doskonale widz
umiechy furmanów i lokai, ale widz, dokd id.
Nie wierzye mi, ojcze, i to wanie najgorsze. Nie

widzisz pozamn tych, którzy mnie wysali, abym
prz ^sza jak fala i rozprysnwszy si o brzeg ocho-
dzi a was i odesza na ono dalekich wód i wy-

brzey.— Mówisz niejasno, Haniu. Stare moje serce

su :ha ci ze strachem i naboestwem.
— Bo Bóg przezemnie mówi, bat'ku. Jestem

z rodu kapanów i jestem kapank wszystkich rze-

ezj , które s wite; i twoj, ojcze, bo ty jeste
tak wity, prosty staruszek. Tak bardzo wierzysz,
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modlisz si; lubisz wszystko, czegokolwiek si do-

tkniesz; drewniane naczynia i zote morele w twem

rku staj si powicane; Stefana lubisz i Hani,
i wszystkich—prawda? — mówia to ju obok niego,

tulc si i obejmujc go. Ty jeste wanie wity
staruszek i nie boisz si nikogo: wszdzie widzisz

swego dobrego Boga. I nie zdj ci strach ani na

jasnych pokojach domu pana Stefana, dziedzica zie-

micy naszej, ani wtedy, kiedy w cieniu wieczora —
prawda, jak wtedy byo niebiesko? — przyjecha mar-

kiz. A Stefan si ba wtedy; a ty wiedziae, i ten

co przybywa, przybywa w imi boskie, a ja te wie-

dziaam to, i wiele wicej, wiele wicej wiedziaam—
i mymy s jedyni, którzy si nie boj. Prawda,

tatku, prawda?
— A potem Stefan lka si listu z Florencji,

cho tam nie mogo by nic zego i nie byo. Bo

mi go da potem do przeczytania, a takich rzeczy

nie powinno si tai. Ale byo tam jeszcze co in-

szego, czego i ja nie zrozumiaam. Ale nawet ka-

pan nie wszystko pojmuje. Prawda ojcze
—Wasylu?

ojcze
—królu? Czy nie przychodzi ci na myl niekie-

dy, ojcze, e my jestemy z królewskiego rodu?

Z rodu Dawidowego, z rodu Melchizedekowego?
Z rodu witych paskich? Ja to wiem. Dusza moja
urodzia si z króla i z fali. A potem z zamku

i oboku, ze skay i potoku. I przysza szuka królów

i oboków, zamków i srebra. Widzisz wic, e znaj-

duj to wszystko, a mao mi jest tego. Wiesz, e
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catj Krystyna i caowaam Stefana; wiesz, e nie-

toperza w mrowisko kadam, wiesz, e doiam czarne

krowy o pónocy i chodziam do lasu puka w je-

sionowe drzewa krzyykiem w awrze wiconym.
Ludzie we wsi mówi, e jestem czarownica; a Ste-

fan myla, e jestem pogank, gdy stanam
w drzwiach z miodem i z jabkami i z chlebem, i po-

wiedzia mi: „Bd pozdrowiony, Djonizy, w imi
Paskie". A to jest wszystko tylko moja wdrówka
i moje powracanie. I spotkaam markiza i pójd
znów dalej, ale podaam mu do moj, aby ucisn
i wzi z niej wszystko, z czem mnie posano, abym
mu oddaa, abym go ochodzia w drodze jego, która

tak jest koowa jak moja, abym zawizaa wze nad

nim wieczny, abym skonaa rozpltujc wzy wa-
sne i jego, i Stefana...

Wyprostowana sztywnie staa w poblasku wiec
i czarnej nocy, a oczy jej zaszy bielmem epilepsji.

Ojciec Wasyli przerazi si prawdziwie.

XII.

Wissarjon i Krystyn po nocy, która napeniona

by*? przyjacielskiemi zwierzeniami, zbudzili si jednak

wczinie, gdy chód porankowy da im zna o so^1

bie. Leeli tak, jak ich sen wczoraj, podczas opo-

wiada Wissarjona o politycznych pracach stowa-

rzysze poudniowo-ruskich zasta, na ssiednich

ókach i natychmiast oczy ich si spotkay. Potem
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popatrzyli na drzewa parku, tonce w biaej pianie

jak morskie porose, wydostajce si skdci z wi-
zów jakich czy omamie ruchem aosnym.

— Dziwne to wszystko, co si z nami dzieje
—

powiedzia Krystyn z westchnieniem. — Od chwili

przyjazdu czuj, jak co mnie cignie w dal.

— Pójdziemy—powiedzia Wissarjon—„lud nasz

ciemny, ogupiony przez panów, popów i ydów..."
— To nie to, Wissarjonie, nie to. Ja wiem, e

ty masz racj w tern wszystkiem i e ty pójdziesz

i bdziesz pracowa i naucza, ale mnie ów gos nie

tam woa. Stefan i ja, i Hania, i markiz — nie pój-

dziemy naucza, ani na wojny krzyowe, na które

zawsze dawniej obiecywaem i ciotce Felicji. Mimo

to, wiesz, e ja tylko tak po wierzchu wydaj si

zdrowy, mocny; a Stefan nie lubi, e ja konie kpi
lub wogóle co podobnego, szalonego robi; ale ja

we rodku nie jestem taki; czasem mi wieczorem

w parku, kiedy tak sobie chodz, wiesz, tam, gdzie

leszczyny, albo gdy zbieram dojrzae liwki—dziwnie

mikko robi si na sercu. Nie miej si, Wissarjonie.

Wiesz przecie, e zbieranie owoców, to nie miech,

a prastary pogaski obrzdek.
— Ach, ty poganinie

—zamia si Wissarjon
—

a kto to czytywa psalmy z ciotk Felicj i co nie-

dziela do kocioa jedzi, co?

— To wszystko gupstwo. Zreszt nie bd ci

mówi, jeeli masz si mia. Ja si nie miej z tych

twoich bzdur, z tych dekabrystów...
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— Suchaj, Krystyn, jak bdziesz tak o nich

mówi...
— Cha, cha, cha, — Krystyn zakrztusi si od

miechu.—Widzisz, Arjonie, czem ci mona dopiec.
—

Skoczy na óko Arjona, przycisn go mocno obie-

ma rkoma i patrzy mu prosto w oczy:
—Syszysz,

ja pojad z twoj siostr do Grecji, a moe do Rzy-

mu. Ale wanie z ni uciekn na koniec wiata,

gdr.ie mi nikt nie zgoni, ani Stefan, ani markiz;

a jeeli dogoni, to bdzie ju po wszystkiem. Za-

bij siebie, ich i j, a przedtem bd taczy dzikie

plsy, rozumiesz, dzikie plsy.—Ty wiesz, e u nas

dziewczta na Iwana Kupa taczyy nago na po-

lance za lewad o pónocy, i Hania bya midzy
niemi. A ja chciaem zobaczy i zakradem si tak

oliwko, blisko, e strach. I poda gazka trzasna
mi pod nogami; zapay mnie, rozebray do naga,

ale tak, e koszul w strzpy podary i kazay
z sob taczy i piewa jakie takie dziwne pieni;

mówiy, e to „wionianki" i krciy si w kóko

wraz ze mn, a mi wieczki w oczach staway,

a potem to mi tak zbiy, e ledwie dowlokem si
do domu. Woay tak gono na siebie w nocy

i n e bay si, bo to bya noc Iwana Kupay. Od

tego dnia pokochaem Hani. Ty wiesz, e ja j po-

kochaem' i nikt mi jej nie odbierze, ani markiz, ani

Stefan, ani ty, Arjonie. I dlatego nie pójd za tob.

Pójd z Hani w lesie taczy. Pojedziemy z ni.

Moe ju prdko uciekniemy...
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Opowiadajc zlaz z óka i chodzi po po-

koju, potem przybliy si do Arjona i szeptem
mu powiedzia:— Wiesz, wiesz? Ja ci powiem... my w tych

dniach uciekniemy...

I nawet nie zwaa na to, e Arjon mia si
jak szalony z tej caej ich ucieczki.

— A, bo ty mylisz, e to przyjemnie siedzie

w tych Lachowcach w jesieni i w zimie. Nauczy-
ciel nudzi acin i grek, albo kae matematyczne
róne androny przepisywa. A mnie si chce na

wiat, na dugi, szeroki wiat... nawet bez Hani*

Stefan opowiada kiedy, jak pdzi konie wzdu
wybrzey Azji Mniejszej. Opowiada, jak spdza noce

pod goem niebem w Anatolji, albo jak za Odes
jechali przez stepy nieorane i niekoszone od lat,

wród pachncych traw. Czy tyby chcia tak po-

jecha przez wiat, Arjonie, przez lasy i stepy? Po-

prosz Stefana, to mi kiedy pozwoli czwórk koni

i powóz, i jecha... mija wsie i patrze, e s inne,

a takie same, jak nasza. Mija ludzi i myle, e s
tacy sami, jak my.

Tak samo lubi czyta historj; nauczyciel

nazywa to podró w czasie, a mnie tak dziwnie,

e ludzie zawsze byli tacy do nas podobni; tak samo

dziewczta taczyy w Grecji, jak Hania w dnie Ku-

pay i tak samo modlono si do bogów i bogi, jak

my do Boga...

Podszed do okna: w ciszy przedjesiennego po-
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ranka licie krzewów i drzew mokre byy od rosy;

mjra i chód ulatniay si; zza rozwierajcych si

oparów wygldao niebo, zwiastujc przysz pogod.
Wzdu alei, przechodzcej pod oknem, sza markiza,

obcinajc pki zeschych ró noyczkami, które miaa
w rku. Sukni miaa wczorajsz. Zdawaa si, jak

m^a, chcie ufrun na szlakach szaroniebieskich

koronek. A gdy przecudnemi rkami w promieniach

koronkowych mankietów przebieraa zesche badyle,

na twarzy jej osiad wyraz skupiony i tak dziwny,

e Krystyn dugo nie móg go zapomnie. Nie po-

wiedzia te Arjonowi, e widzia markiz o tak wcze-

snej godzinie, w ogrodzie, z przekwitemi róami.

XIII.

Skoro si zebrao na poudnie, powiód markiz

wszystkich cienistemi alejami, kdy plamy soca
wieciy, jak miodne zoto, do wityni Cerery, która

sitj znajdowaa za stawkiem na kocu parku. Przez

przykurzone i rzadsze ju nieco licie drzew, widniao

niebo sine, czyste i naprzeciw niego tafla stawu jak

sz to, zupenie krysztaowa, o tej specjalnej sztywnoci
i p iknie, jakie ma woda w jesieni. Dese drzew to-

ncwa swoje kolory w dziwnej gamie od ciemnej zie-

le do rudych zwojów, w które si gdzieniegdzie

pcskrcay kasztany; na stawku pywaa malutka

ódeczka, naadowana zotem dojrzaych, czerniejcych

ju snopów; a nad niemi sterczay gazie jarzbin
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i kalin w dwuch cieniach korali, i zwieszay si a
ku wodzie, za ódk smugi krysztaów zostawiajc—
mcc nadwyraz dokadne odbicia nielicznych biaych
i drobnoszarych oboków. Szli parami, ciek nao-

koo stawu, przez wypuky mostek nad poronit
opuchami strug, potem alej berberysów, które

ociekay niby krwi kroplist z ran cudownie w zie-

le zamienionych.

witynia Cerery, okrga o czterech kolumnach

fasady, stara ju i omszona, staa schodzc schodami

a ku zielonawej tafli stawu; gdy weszli do wntrza
ogarn ich przyjemny chód i brak wiata; przez

wskie, wysokie drobnokratowane okno wlatywa
blask niky, rozpraszajcy si natychmiast midzy po-

poczerniaemi freskami, przedstawiajcemi historj

Cerery i Prozerpiny, i midzy poyskiem wielkich

srebrnych trb olbrzymich, przepiknych organów, na

których obecnie tylko nika markiza grywaa. awy
wpóokrge, czarne jak i organy, otaczay pókolem
mrok wityni, w gbi za na tle olbrzymiej, jasnej

kotary sta na podwyszeniu paru schodów niby

otarz, niby piedesta, z którego zdjto posg bogini,

a gdzie wyryte widniay sowa:

Ceres mater omnium.

Obrzdek si rozpocz. Naprzód markiza graa
na organach, dugo przelewajc wodne i szklane

dwiki dziwnie brzmicych trb, niby fletnie, wzy-
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wajce na gody, czy na wito wszystko, co yje
w lesie, w parku, w stawie; potem czworo pacholt
v stpio na schody przed piedesta i piewao po
acinie jak pie obrzdow, tskliw, smutn,

wzywajc, której nie rozumieli zebrani, ale czuli

w niej rozpacz pijanego czekania, egnania, po któ-

r;m ma nastpi nowe widzenie si, bardziej doj-

rzae, bardziej rozkoszne; powoli wraz z osta-

tniemu akordami czterogosowego piewu zasuny
si rolety okien i ciemno byo zupenie, tylko dwa

otarze po bokach pony zniczem czerwonym. Za-

brzmiay dalekie flety i bbenki, i rozsuna si ko-

tara w gbi. W ciemnej niszy z rkami wysoko

wzniesionemi, dwigajc na nich tac zocon wi-

nogron, jabek i granatów, w bieli tuniki, w zocie

wosów—staa Hania.

Zwolna, miarowym rytmem bbnów pobudzana,

zesza par stopni i ustawia cik mis na postu-

mencie, a potem, zszedszy jeszcze niej, twarz ku

widzom zwrócona, powana i skupiona, prawie gu-

bica kontury swe w mroku, rce w ty wycigna,
scukajc owoców na tacy, aby je odda zebranym
czcicielom. W ruchu tym zadumana, przydug tu-

nik nastpia i kosztowna spinka, dzierca j na

r imieniu, rozpia si i kolcem zotym naznaczya

rami i pier bia, która powoli z tuniki opadajcej

wypyna. Krople krwi poczy cichutko i zwolna

s |czy si z rozdarcia po bieli dziewiczego ciaa.
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Ale Hania nic zwaaa; penemi domi wyci-
gna winogrona ku tym pochylonym; wycigna
gestem matki, podajcej piersi ukochanemu dzieci-

ciu, mówic gosem sodkim:
— „Bd pozdrowiony, Djonizy!"

Flety i bbny odmierzay dziwny, zawrotny,

a coraz szybszy rytm.

XIV.

Gdy po skoczonym obrzdku wyszli przed wi-
tyni, na schody, wiodce ku wodzie stawu, mija
wanie przelotny deszcz; gst siatk pokry ziele

zakurzonych drzew; dalsze okry sin mgiek, a wod
w stawie zamci czstem uderzeniem perlistem. Ale

ju poza jego warkoczami, równemi, rzadkiemi, spo-

kojnemi siniao pogodne niebo i przez szaro deszczu

przewieca i wzbiera czysty, wielki, biay obok,

wydty jak ono karmicielki.

Ojciec Wasyli zatrzyma si w progu; markiz

i Stefan stali poniej, trzymajc si za rce. Ojciec

Wasyli wycin rce na deszcz, ogrody i oboki

i powiedzia spokojnie:

— „Dlatego bdzie modli si do Ciebie wszelki

wity czasu pogody, czasu pogody jesiennej".
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DODATEK

LLST, KTÓRY OTRZYMA STEFAN PRZEZ MARKIZA
RIBEAUPIERRE

Kochany Stefanie!

Jak dalek drog przebdzie ten list, aby ci

pozdrowi i przywita. A tak zda si niedawno

wspólna bya nasza droga, i ranki i witania i za-

chody na jednej cieynie nas zastaway. A teraz ty,

najdroszy, kdy na Ukrainie w cieple i dostatku

jesiennych dogldasz plonów, a ja modl si tutaj

do Boga Zbawiciela we Florencji. Postaram ci si

przesa rkopis jednego z moich utworów. Nie

bd zdziwiony imi swoje na pierwszej jego karcie

ujrzawszy. Tobie chciaem odda poemat cierpienia

i przypomnie ci na nowo to wszystko, comy o cier-

pieniu i mioci chrzecijaskiej w wdrówkach swoich,

w celi klasztornej i w ogródku kochanych mnichów

siwobrodych mówili.

Chc ci umocni w wierzp, któr staraem si
wszczepi w ciebie i któr zdobyem w swojej po-

dróy: wierz w prawd jedyn cierpienia. Chodz
tutaj ulicami Florencji jak bdny; raz wraz si na-

tykam na oznaki pogastwa naokó siebie. Niestety,

pogastwo znajduj i w sobie, uczucia dziwne, któ-

rych wymaza z siebie nie mog. Jedynie czuj, jak

bardzo byem pogaski tam u was, na Litwie, i na

Ukrainie i strach mnie bierze, aby si nie cofn
z drogi ofiary, skuszony mioci ziemi i rzeczy ziem-

skich. Najlepiej byoby, aby zawita w te strony,
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piecz nad ziemi swoj zostawiwszy Bogu i ludziom,

a sam aby razem ze mn i z brami moimi i twoimi

w Chrystusie szed. Bo wierz mi, mój drogi, Sybir,

kajdany i mrozy s niczem i nic ojczyzny zbawieniu

nie pomog, jeli we wasnej duszy nie znajdziemy

Sybiru i kani, aby j we wntrzu wasnem umczo-
nem wyprowadzi na wiato, która jest jedyna
i prawdziwa. W ofierze ycia znajduje si rado
i w zniszczeniu pokus szczcia si, aby, zdobywajc
coraz to nowe obszary wewntrzne, do nowych krain

Ducha dochodzi. Tak duo ju tu we Florencji

przebyem, sam odrzucajc plewy z ziarna mojej

duszy prac wasn, a take palcem boym powodo-

wany. Znak zewntrzny, ponoszenie konia, uwaani
za palec Opatrznoci, który m dusz od ostatniej

czstki pogastwa jaskrawego oczyci. Duo jeszcze

tam tego pozostao i nieraz moe z pod pokadów,

jak gruzy Pompei, wyjrzy, ale najwaniejszem jest to,

e czuj, dokd i gdzie id, i poco. Jedynie od pracy

ducha naszego moem rozpocz i odrodzenie Oj-

czyzny naszej, nie tej Polski, pogaskiej i ziemskiej,

a Ojczyzny wiecznej wiatoci, Ojczyzny Kró-

lestwa Boego, które oby jaknajrychlej zstpio na

wiat ten.

Przeto wzywam ciebie, przyjacielu. Id dalej

drog, na której pierwsze kroki postawilimy razem

w klasztorze Azji Mniejszej. Bd mi pociech, pod-

por i uczniem ukochanym, jakim Jan, Syn Gromów,
dla Chrystusa by. Przybd do mnie, a wzajemnie

98



si umocnimy, (czuj to) w mioci wielkiej, która

przepenia mi serce i jest jasna i rozlewa si na

cay wiat. Wszak jestem w ojczynie witego
Franciszka i z nim razem modl si za Ciebie, Ste-

fanie, który jeste w ziemi pogaskiej, ziemi cielesnej

obfitoci, ziemi ukraiskiej penej owoców i czarno-

ksistwa.
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DEMETER



KAROLOWI SZYMANOWSKIEMU



M.larkiza de Champd'arras zaproponowaa wycieczk
do ogrodu Hesperyd. Coprawda, murzyn Ibrahim

(ten, chrzeniak Piotra Wielkiego) skrzywi si na to

nieco, bo mia zadosy swej grzanej ojczyzny,

a i markiza de Chevrefeuilles miaa co przeciwko

temu. Nie mona si te byo zdecydowa na smoki.

Srebrne byy za lekkie, a czerwonemi wolaa nie

jecha markiza de Chableu,—gdy w czerwieni nie

byo jej do twarzy; miaa bkitne wosy, jak oczy

guchego kota.

Zdecydowano wic, e markiz Kupidynek pój-

dzie do swej matki Venus poprosi o poyczenie

rydwanu, zaprzonego w gobie, w którym cae

towarzystwo mogoby si wygodnie umieci—obie-

cano za to Wenerze, e noc przed wycieczk sp-
dz parami w zotych sypialniach markizy de Champ-
d arras. Ale Ganimed, co by wówczas u Venus

w gocinie, zada, aby dwóch panów zbywaj-
cych, równie spdzio t noc w jednej ze zotych

sypialni. Towarzystwo przyjo to z aplauzem i po-

czto cign losy: wypada markiza de Champ-
d arras z Ibrahimem, markiza de Chevrefeuilles
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z markizem du Bailly, markiza de Chableu z marki-

zem du Bati, markiza Chachyphrogne z markizem

de Pomme-de-St. Loup — a pan de Berry z marki-

zem Kupidynkiem.
Markiz Kupidynek, zerkajc ku markizie de Cha-

chyphrogne, stanowczo przeciw temu zaprotestowa,

mówic, i losowanie odbyo si nieregularnie i e
on si wcale na wycieczk nie zgadza. Poczto mu
tómaczy, i wchodzi tu w gr obraza jego matki—
ale on o niczem nie chcia sucha.

Wobec tego zawizaa si wkoo caej sprawy

intryga niezwyka: markiza Chevrefeuilles uya
swego wpywu na Her—a markiz de Pomme-de-

St. Loup posa do Ganimeda bilet wizytowy, gdzie

bya wyobraona kobieta z kubkiem (jako ywo
Hebe) i wspomnia mu w nim o przeszoci, o za-

zdroci Hery i fantastycznym zlocie z Olimpu na

Padó kijowski. Nareszcie po czterogodzinnem tele-

fonowaniu sprawa si skoczya. Schrypnita markiza

de Chevrefeuilles nie moga piewa bergerettek,

chocia to bya obiecaa caemu towarzystwu, a gó-
wnie Ibrahimowi, a przytern niemoliwie bolay j
nogi, bo rozmawiajc z Her przez telefon, usta-

wicznie czynia dworskie dygi, jak to nakazywaa
owoczesna etykieta.

Ostatecznie Hera obiecaa przysa nazajutrz

rano swoje dwa wozy, zaprzone w pidziesit

pawi—z tych zotych z rubinami i bia emalj, co

jej ofiarowali Jazon i Medea; markiza przymawiaa
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si do liljowych, które wybornie pasowayby do jej

bursztynowych oczu, ale Hera udaa, e przymówki
nie rozumie: baa si ogromnie o cenn ametystow
enalj piór. Co si tyczy Venus, to ta nie odstpia
od swego planu—jedynie zgodzia si na to, by pan
da Berry i markiz Kupidynek nocowali w dwóch

osobnych zotych sypialniach

To te w dzie wycieczki towarzystwo wywie-
one i wesoe zebrao si na dole w krgym salo-

nie „zotych ust" — gdzie oczekiwano na pawie.

E>wie murzynki i dwie honolulki roznosiy fioletowe

lody, róe marechal le Niel i czerwone winogrona.

Markiza de Chachyphrogne sodko si umie-
chaa do swego towarzysza, na co marszczy si
markiz Kupidynek—co zreszt nie naleao do jego

zwyczaju— i raz po raz poprawia mietankowy a-
bot, przebity zot strza.

Zagray w drzwiach kuranty menueta Muffata,

co byo znakiem, e rydwany gotowe, i udano si
s.ddanemi schodami na taras, wysadzany bawatka-

mi, gdzie ju byszczc w socu pofruway pawie.

Za chwil w bladym seledynie nieba rozpocz
Si lot w zorz wschodzcego soca; chmury, mija-

jc rydwan, zostawiay na nim skrzyste desenie

niegowych krysztaów — a róowe to zorzy byo
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wyhaftowane w szlaki drobnych, jak baranki weni-

stych oboków.

Gdy lot si zniy — ujrzeli bia od piany

granic ciemno-szmaragdowego morza i niebieskim

lazurowym piaskiem pokrytej Sahary. Lekko falista

równia czynia pagórkami ciemniejsze cienie na ma-

towym, jak sukno electrique, kolorze pustyni
—

a rzadkie, sterczce, ciemnoszafirowe licie fanta-

stycznych rolin dla podrónych nie byy jeszcze

widzialne.

Zwolna na horyzoncie, jak wielka skaa, syme-

trycznie ociosana, powstao ogrodzenie hesperydz-

kiego ogrodu: niby wielka ciemna nawa, byszczca
na lazurowem morzu piasku. Zbliywszy si, ujrzeli

wysokie, szkarpami podparte ogrodzenie z wielkich

pyt zielonej porcelany. Wzdu gzymsu wisiay sze-

regiem jak frendzle zote dzwoneczki, które wygry-

way melodje japoskie— a w porodku wysokoci,

wykuszem w cianie zrobionym, niezbyt szerokim,

sza procesja duga nagich modzieców, z przewi-
zanemi czerwon jedwabn chustk oczyma. Trzy-

majc si jedn rk ciany, szli oni zwolna robic

trzy kroki naprzód, a dwa w ty; a doszedszy do

miejsca, gdzie si wykusz wobec bramy urywa —
cofali si w ten sam sposób, robic trzy kroki w ty,

a dwa naprzód.

Koa wozu otary si o lazurowy piasek i pa-

wie opady przed bram z zielonej miedzi, na któ-
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rej widniaa tablica z biaego marmuru z temi so-

wami:

Tan Toran Herakliondon

Aran Todan to paliondon.

Co w cudnie dwicznym hesperydzkim jzyku

znaczy:

Wstp wzbroniony: oczekujemy zbójcy Herku-

lesa.

II.

Markiza de Champd'arras—inicjatorka caej tej

wyprawy bya zrozpaczona: ona to prowadzia ca
intryg z Olimpem, a tymczasem wszystko prze-

pado.
Markiz Kupidynek by skwaszony do reszty

i, kiedy cae towarzystwo lojalnie rozoyo si pod

murami z zielonej porcelany, czekajc a niewol-

nice przynios im sorbety i wonne przepiórki w pra-

wdziwym niegu, — odszed nieco na bok, tworzc

acin plam liljowym jedwabiem swej sukni, wzo-

rowanej nieco na stroju koronacyjnym Napoleona—
tylko o krótkim paszczu.

Markiza de Chachyphrogne w melodyjnej mo-

rel owego koloru krynolinie chciaa go pocieszy

i i odbiega do niego, wycignwszy rce, on jednak

pongn j za szkarp i, ukrywszy si tam, zoy na

jej ustach namitny pocaunek.
Wówczas na horyzoncie zjawiy si sylwety
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czterech czarnych wielbdów, które zbliay si

szybko, potrcajc czerwonemi frendzlami czapra-

ków, a na nich siedziao pitnastu hebrajczyków
z pejsami, w dugich szatach, z zakrconemi w loki

brodami, z lotusami i czarami z mann w rku.
Na najpierwszym, najczarniejszym i najmdrzej-

szym wielbdzie jecha król Salomom w skromnej

szarej szacie. A wielbd, zrównawszy si z marki-

zem i markiz, uklk na przednie nogi, potem na

tylne i król, lekko si zeliznwszy, stan obok

szkarpu, za którym byli ukryci. Wo myrrhy i fio-

ków napenia powietrze, a obrcze zote na nogach
i rkach króla brzkay zcicha.

— Moe przejdziemy si troch—spyta agodnie

król, gboko patrzc w oczy markizie.

Natychmiast otwara si przed nimi spokojna

polska' droga, jak ta, co z Byszew do Skoszew pro-

wadzi, piasczysta, szara, z kpami drzew z boku—
z kolonj niemca, gdzie czerwieniy si drzewa

w niesychanej obfitoci wisien, z biaodrzewami

wiekowemi. Cienie od tych drzew kady si po-

dunie na soneczn drog, a oni poszli tak temi

smugami, Salomon porodku, a markiz i markiza po
bokach.

— Nie trzeba nigdy si dziwi— pocz mówi
Salomon agodnie, piewnie, tonem Oskara Wilde*a.

Zdziwienie jest oznak dusz pytkich. Trzeba by
odrazu, od kolebki zdziwionym i w boskiem zdzi-

wieniu wobec ycia trwa. Bo dziwnem jest wszyst-

108



ko, cokolwiek spotyka nas na drogach ycia: czy to

tu na tej polskiej, polnej, czyli na szosie Paris-Nice.

Markiz i markiza nie odpowiedzieli nic i szli

tak chwil par w milczeniu.

— Dziwicie si?—spyta król.

— Nie — odpowiedzieli szeptem.

Uderzyy dzwony w drewnianym kocióku na

Anio Paski — minli plac tenisowy, gdzie graa
modzie w biaych strojach i jedna panna z kru-

czemi wosami z purpurow ró nad skroni.
— Wielka jest sia milczenia—powiedzia znowu

król—albowiem tylko w milczeniu jest prawda, kade
sowo jest kamstwem, kade wejrzenie jest kam-

stwem, a wzrok zapuszczony w krynic duszy nie

wyowi nic nad to, co wyowi chce.

Suchali milczc.
— Kryszta duszy drzemie na dnie przepaci,

drzemic wieci, ale ciemnoci go ogarniaj, a brzk

kropli perowych daje mu muzyk sfer w milczeniu.

Promieniem wystrzeli, makiem wiosennym w t go-

dzin, której ju nie bdzie.

Suchali milczc.
— Albowiem wiksz jest tajemnica mioci,

nii-ili tajemnica mierci.
— To ju Salome Wilde*a mówia.
— Nie tylko Salome, ale i Salomon. A nie ma

nic adniejszego nad poz tego frazesu wobec wiata.

Bo adne s tylko sowa, a sowa s kamstwem,
i pikno jest kamstwem. A w tym zamkniono naj-
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wicej zego i najwicej dobrego, co mona w omiu
sowach zmieci: moemy t tarcz broni si
i przeciw mioci i przeciw mierci— bo ani mio,
ani mier nie istniej, a s tylko sowa, z których

buduje si ycie nasze.

Znowu nie mieli mu przerwa. I szli. Skrzy-

pia piasek pod ich stopami. Za drzewami poyski-
wa staw. Nagietki i nasturcje óciay, pony
przed bia przydron kapliczk, na której usiad

kociotrup z kos.— Dobrze czynicie, bracia moi — mówi dalej

król Salomon, e suchacie sów moich w skupieniu.— A teraz pomilczmy troch, aby przemówia
do nas prawda wiecznego ycia, bo czy nie wie-

cie, e idziemy do Emmaus?

Tu obok srebrny nadpyn i zakry im z przed

oczu króla Salomona, a oni przyklkli nieco.

A gdy ju nie byo nikogo — zawrócili w bok

i znowu, przeszedszy gaik Bócklina, byli na sinej

Saharze obok ogrodu Hesperyd.

III.

Tymczasem horyzont nakry si ciemnopurpuro-

wemi chmurami, cikiemi i przewal ajcemi swe

cielska tuczone, a grone. Wiatr gwizda przewie-

wajc srebrzyste wiry po pustyni, a ory nad mura-

mi twierdzy hesperydzkiej ponuro zaczy kraka.

Markiza de Champd'arras w przeraeniu pocza
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zbiera rozrzucone serwisy z sewrskiej porcelany,

krynolina jej igraa z wiatrem W festony. Inne

panie równie wiroway niespokojnie i, zbite w gru-

p, tuliy si za zielony szkarp, przytrzymujc szale,

które wiatr jak agle wydyma. Pierwsze powisty

ciy im twarz igami szronu, a wkrótce purpurowe

gwiazdki lodowej nieycy poczy przysypywa zie-

lony mur i lazurowy piasek Sahary.

Ponure ciemno-fioletowe chmurzyska rozwary

si nagle i rzygny ca ulew czerwonego niegu,

a zakotowao, zawirowao wszystko w krwawym
tumanie i nakryo paszczem wszelaki widok.

Markiz du Bati przeci jednake korale zawie-

ruchy gosem jak iskr, woajc: prosz za mn,
prosz za mn. Nad morzem jest szalet, kdy mona
przeczeka t krwawic.

Z zamknitemi oczami, z rkami wycignitemi
w czerwone mroki smug niegowych, w lodowe wi-

chry i zway, rzucili si wszyscy za markizem, trzy-

majc si jedni drugich — i szli brnc w piachu

i niegu, potykajc si i rozwiewajc jedwab i gaz
szat i robronów, powiewajc wstgami, uwizanemi
do wysokich trzcinowych lasek.

Markiza de Chachyphrogne sza na kocu, trzy-

majc si kurczowo sobolowej pelerynki markiza

Kupidyna, oczy miaa cakiem sklejone i obolae,

czua jak chód zawiewa wzdu upoczoszonych
na morelowo ydek i przejmowa cae ciao olizgem

objciem.
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W pewnej chwili za purpurowym tumanem nie-

ycy poza sob usyszaa pisk i przecige wycie.

Serce jej cisno si z bólu — to Chinchinetta! uko-

chany, ciupy jej piesek domaga si praw do ycia.

Wylizna si jej z rki mantyla markiza. Nie

namylajc si duej, zwrócia w kierunku gosu.

Brnc po kostki w lodowatym piasku, pocza wo-

a: „Chinchinetto, Chinchinetto!"

I wyobraziwszy sobie jej drogie, aksamitne, ma-

honiowego koloru futerko zasypane niegiem, a mae
ciako umare i nieruchome, — do niegu i piasku,

sklejajcego jej oczy, domiesza zacza zy brylan-

towe. Wycigajc wci rce przed siebie i imi
pieska powtarzajc, nawoywaa— ale gos piskliwy

pisklcia psiego odsuwa si od niej coraz dalej

w niejasnym kierunku i ton poród ciemnych

smug, nakrywajcych oczy markizy niesychanym

paszczem.
Przemarza do koci i przestaa si orjentowa.

Poczua trwog—i nie mylc ju o Chinchinecie—
pocza nawoywa swoich spótowarzyszy, ale tylko

powist wiatru odpowiedzia jej, podnoszc jej loki

i wstgi na gowie do australijskiego taca.

Zrobiwszy par kroków w ciemnoci, upada
i donie zaczepia o jaki krzak, który ostrzem ga-

zi rozdrapa jej rk od góry do dou nowym bó-

lem. Podwigna si i, uczyniwszy sabych par
kroków, uczua pod stop twardy kamie, wzno-

szcy si ku górze. Pocza wic i t drog, cigle
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wsuchujc si w muzyk wichru i zamieci, która

jej akompanjowaa omnitonalnym hymnem. Po paru

chwilach znowu usyszaa wycie sobaczki, ju nieco

bliej od siebie. Pocza sabo woa: „Chinchi-

nettol" i jeszcze po kilku krokach na twardej opoce,

uczua uderzenie aksamitnych apek w kolana i ra-

dosny pisk psiska, które tarzao si przed ni
w ekstazie.

Pochylia si. Uczua na zmarznitej twarzy

ciepo psiego oddechu i jzyka, rkami obja aksa-

mit maego .ciaka i uklkszy, przytulia sobie

do obnaonej szyi, powtarzajc cigle: Chinchinetto,

Chinchinetto!

Poczem usuna si w ty: poczua, e twarda

ciana opoki podpiera jej cae ciao, plecy i gow,
wic przymkna duchowe powieki nad wszelk my-

l i zrobio jej si bogo, spokojnie i miertelnie

senno.

IV.

Gdy otworzya oczy, ujrzaa przed sob w socu
lec przestrze bladoseledynowego, miejscami sza-

rego morza. Leaa wsparta o ska asfaltowego ko-

le ru, która si wznosia niebotycznie wysoko, two-

rzc tum gotycki, którego wierzchoka dojrze nawet

nie byo mona, ponad wsk wstg drogi, przy-

tulon do czarno-granatowej skay i znikajc gdzie
w górze, za wystpem opoki.
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Biae mewy z krzykiem kryy ponad cieniem

urwiska, które gino w opaowych, nieuchwytnych
mrokach oboków.

Chinchinetta spaa, wycignwszy si na jej ko-

lanach.

Nagle usyszaa dwik, jakby dwa srebrne ta-

lerze zawiroway, trc o siebie dwiczcemi brze-

gami: dwik ten, podobny do jku, rozbrzmiewa

aonie, jakby odzew mewom, a potem jak echo

powtórzy si raz, drugi i trzeci.

A morze jakby w odpowiedzi na to—rytmicznie,

trzy razy, z wielkiemi pauzami klasno fal potn
o brzeg u stóp markizy.

Zza wyomu skay, idc czarnosin drog, uka-

zaa si posta niewiasty w czarne greckie odziana

szaty, przez które cudne ciao przewiecao; dwa

pasma czarnych jak noc wosów miaa spuszczone

po ramionach na piersi, a oczy wielkie, jak oczy

Wysockiej, wpatryway si w jak dal nieziemsk.

Rce miaa wzniesione do góry ruchem przedziwnej

harmonijnej piknoci:
Nieco dalej za ni, szy cztery niewiasty w rzd,

trzymajc nad gow po dwa srebrne krgi, i pocie-

rajc niemi po kadej strofie, wydaway ów dwik
przecigy, a jkliwy i bolesny, gromko zawodzcy
nad paszczyzn bladozielonego morza.

A niewiasta owa, schodzc miarowo w dó,

woaa:
— Kor, Kor...
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— Córo najmilsza, soce oczu moich, gdziee

ci odnajd? Ty, która maki ponce, a sen dajce,

w warkocze wplatasz gorejce.— Ty, która przez trzy miesice dawaa matce

ust pocaunki gorce. Gdziee ci odnajd?
Tu owe niewiasty zadzwoniy ze zgrzytem, po-

trójnie okrcajc srebrne krki, a morze w odpo-
wiedzi znowu trzy razy rytmicznie klasno o brzeg.— Kor... Kor... — woaa dalej niewiasta.

— Córo moja, Persefono, dwikliwa a radosna,

kiedy znowu wyrosn biae anemony, kdy tyk
przejdziesz, wiosn; zawodzeniem gono zawoamy
ku bogom i ludziom, maków woajc dla ciebie

krasn jasn danin, szczcia dla ciebie szukajc,

ty córo ukochana, a obca, nieznana; dla chopca
przeznaczona ziemskiego, a bogowi ciemnoci od-

dana, Persefono. Gdziee ci odnajd? —
Tu owe niewiasty zadzwoniy ze zgrzytem, po-

trójnie okrcajc srebrne krki, a morze w odpo-
wiedzi klasno trzy razy rytmicznie, a gronie
o czarne stopy ska.
— O Kor, Kor...
— Córo moja dla Adonisa przeznaczona, dla

iachosa, dla Dionizosa, o córo wita, mczestwem
^redniowiecznem uwicona, spowita w lilje i maki

mistyczne, wieczna a nieuchwytna, co si od oczu

moich zakrywasz; pojmana, zwizana, w wizieniu

ozarnym trzymana, ono pana swego, na kolana

upada, zbagana o rado jasnoci, mioci i kwie-
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cistoci wiosennej. O! zy, na obliczu mej córki, s
jak konchy, co w zawarciu swem pery rodz; umie-

chy jej s jak patki ust, które nie caoway nigdy

a miertelnego w mierci byy umoczone dla ywota
wiecznego. Gdziee ciebie odnajd?..:

Tu niewiasty owe, potrójnie srebrne krki okr-

ciwszy, dwik jkliwy wyday, a morze gronie

trzy razy o stopy ska trzasno, jakby za bogink

czarn powtarzao:— O Kor, Kor, Kor...

Tu pani owa czarno odziana i niewiasty mar-

kiz miny i szy dalej ciek, brzegiem morza,

midzy skaami si plczc, a lekki zefir donosi

jeszcze dugo do markizy echo zawodze i aoliwy
poduny brzk srebrnych talerzy i grony poklask

morza.

Markiza ledzia je wzrokiem, a kiedy, straciwszy

czarn posta z oczu, odwrócia gow, spostrzega,

e kto stan za wysokim odamem skay i oparszy

brod na rce patrzy z pod wielkiego kapelusza,

wielkiemi, przenikliwemi, bajecznie smutnemi, czar-

nemi oczami w jej oczy.

Markiza dugo patrzya z zaufaniem i z wiar
w te dobre wielkie oczy i poznaa je, jak si po-

znaje kwiat, widziany w dziecistwie.

I spytaa cicho:

— Bracie Juljuszu, kto to by?
A on:

— To bya Demeter, co szuka córy Persefony.
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Tu si zmienio to ich rozmowy. Byli na ja-

kim szczycie alpejskim. Juljusz sta na tle oboku,

który wydty, biao-porcelanowy, sennie si powik-
sza, ogartujc cae niebo widzialne dla markizy.

Kaskada ze szmerem muzykalnym spadaa od stóp

wieszcza, a nad nim i nad szczytem, na biaym
oboku stan uk tczy radosnej

— szarotki kwity
na bokach, winiowe anemony i asfodele.

— Czego ona szuka? — spytaa znowu markiza,

gaszczc machinalnie jedwab Chinchinetty.

— Kady z nas szuka, rzek Juljusz; szukacie

wszyscy, wy tam, ziemscy. Jeno ja mam posmak
dojrzaego ycia na wargach i wiadomo wszyst-

kiego, która lekk gorycz przepaja umiech moich

U3t. abdzie lec nademn w krain wspomnie,
a ja wiem ju dokd one lec. Ju wiem. Nie masz

pojcia, markizo, jaka* rado jest w goryczy po-

znania, goryczy zrozumienia ziemskoci waszej i cie-

lesnoci wszystkich bogów. Patrzysz oto na mnie

zdziwieniem dziecinnych oczu,—sowa moje s dzi-

siaj dla ciebie bez znaczenia: ale kiedy przyjdzie

biaa nieyca i przysypie ci wosy nie pudrem ju,
a siwizn, wówczas nachylona nad kwiatem subtel-

nej, róowej firletki na tle zakrtu jakiego strumy-

ku, pojmiesz agodn muzyk mojego gosu i usta

twoje uo si w ten sam umiech, który ogldasz
na mych suchych wargach.
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— Lecz powiedz, mistrzu-bracie, skd owe szu-

kanie cór i synów, braci i sióstr odwieczne? Po co

ono jest i kto je stworzy?...— Zawiele dasz. I zawiele odpowiedzi mu-

siabym ci powiedzie: wierz we mnie, jako ja w cie-

bie wierz. Jestem tu na lodowym szczycie, posg
wiadomoci ycia, staj tu swem ciaem suchem

i wiotkiem, którego nikt nigdy nie dotkn mionie.

Czy pojmujesz to ty, córo mioci, kochanko mar-

kiza Kupidynka, cielenie rozpustna, a duchowo

czysta, markizo Chachyphrogne? Czy zrozumiesz go-

rycz mego ciaa i sodycz mej duszy, która czasami

ocieraa si o drug, jak jedna libellula w przelocie

ociera si o drug: a mio moja muskaa ciao

moje, jak wierzba nadbrzena muska srebro fal, gdy

j wiatr pokoni; a nigdy nie obja mnie upalnie

i nie ucaowaa w usta cielesne, patrzc nie w me

oczy, gbie przepacistej Psyche, a w wargi moje,

które byy jak kwiaty, a potem wyschy i stay si

zwide i gorzkie, i zapieky si w suchym umie-

chu wiadomoci. Albowiem gorzko jest wiedzie

wszystko.

Wówczas na brzegu przeciwnym alpejskiej prze-

paci znowu ujrzeli Demeter idc, aonie strojn,

z orszakiem dziew ze srebrnemi ksiycami w do-

niach. Sza zwolna i rytmicznie, okalajc przepa,
ale bya jeszcze daleka i nie sycha byo jej pieni.
— Mistrzu-bracie, rzeka markiza spokojnie, cze-

gó wygldasz tak, siedzc na szczycie lodowca?*
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— Czekam, a ujrz go tak znowu, jakem go

vidzia raz ostatni na jakim brzegu fantastycznej

mojej podróy, kiedy na czele koni, na biaym arab-

skim rumaku powion ku mnie frygijsk czapk
czerwon, Czekam, a przyjdzie wraz z Persefona,

strojn w maki i frygijskie czapki, a wejdzie do

przybytku mojego, aby pooy piecz palców

swych biaych na rubinie rozkrzyowanych moich

ust. Suchaj, markizo, bowiem zblia si czas i na-

staje godzina, kiedy stopione lodowce spyn z wierz-

choków Alp, i przyjdzie w socu ów, któremu

oddany jest Anhelli.

Wówczas markiza ujrzaa, jak si Demeter schy-

lia nad przepaci, w której mroku wielki szlifo-

wany kryszta wieci jak ksiyc, a dwa promienie

czarnych jej kos zwisay w gb przepaci, czarne

jak ona.

Spojrzaa jeszcze w oczy Juljusza i ujrzaa
w nich pomie boskiej mioci, amor dicina. A z kry-

sztau, jak z lodowego kubka, wykwita wielka

biaa liija i wzniosa si a ku czarnej Demeter,
: naczc j krzyem biaych kwiatów.

VI.

Tu znowu zmienio si to bytowania. Znowu
bkitniaa lazurem Saharska pustynia, zieleniy si
porcelanowe mury ogrodu Hesperyd i przez rozwarte

miedziane jego wrota wida byo drzewo ze zotemi
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jabkami, pod którem zasiado cae towarzystwo

markizy, jak na jakiej fet galante u Watteau. De-

meter staa w socu na brzegu przepaci i w eksta-

zie czya koce palców z kocami palców, usta

z ustami jakiej niebiaskiej istoty, haftowanej w czer-

wone maki i zwide asfodele. A Juljusz ze wiado-

moci w zawartej linji ust, patrza prosto na wscho-

dzce soce, które si wznosio zwolna jak wielka

Thermopylska tarcza nad ziemskim bolesnym pado-

em. Markiz Kupidynek bieg z radoci do markizy,

a z piasku Sahary poczy si wysuwa dba
trawy i kwiaty, a na horyzontach rozkwity wonne

puszyste migday, tylko nie róowe, a koloru ba-

watków, i ukaday si symetrycznie w liczne trój-

kty.
Ale markiza ju tego nie widziaa. Przypada

do ziemi, tworzc melodyjn plam swoj morelow

sukni, i ciekawym palcem rozklejaa biae promie-

nie stokrotek, aby ujrze zote oko, czynice je po-

dobnemi socu.
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